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1930 szeptember 15 szám II évfolyam

szocialista társadalmi és művészeti beszámoló 
szerkeszti: kassák la jós budapest lehel-utca

„A mngyar nép, a magyar főváros nevében 
szeretettel fogadtuk Szent Péter földi belylar- 
lójának magyar földre leszállóit képviselőjét. 
Amikor idejött, ez az 'ország boldogtalan or­
szág volt, de most, hogy Szent Péter utóda el 
távozik tőlünk boldog országnak boldog fő- 
városát hagyta ill."

Ezt Ivr. u. 1930 augusztus 24-én 
Sipfiez polgármester tényleg elmondta.

S élláng mint a Boldogság Városához:

Budapest munkásságának több mint így 
harmada van muukanéíkül, A gépiparban 20 
százalékkal, a faiparban 65 százalékkal keve­
sebb munkás talál kenyerei, mint tavaly. Se­
gély még mindig nines.

Budapesten hivatalos .statisztika szerint
100.000.né! nagyobb az ágyra járók száma. 

Közös menedékhelyen alszanak nők, tértink, 
és gyermekek.

A Magyar Statisztikai Évkönyv szerint 
csecsemőhalandóság nemzetközi összehasonlí­
tásban nálunk a legnagyobb.

A nyomor betegsége, a tuberkulózis nálunk 
a legnagyobb. Még a Balkán-államokban som 
szed annyi halálos áldozatot, mint nálunk.

Az öngyilkosságok nemzetközi sorrendjében 
szintén vezetőbe!ven állunk tizenkilenc euró 
pai attain közölt.

A nyilvántartott munkanélküliek száma a 
Fővárosi Statisztikai Hivatal szerint ebben 
évben 3f> százalékkal nőtt.

Magyar állami statisztikák szerint vasmun­
kás órabére 1029 decemberében 7V fillér, 103(1 
áprilisában <M Itt tér. Napszámos munkabére 
igy változott: Múlt év utolsó hónapjában 43 
fillér, ez. év tavaszán már 34 tiller. A gyári 
munkásttő 1929 decemberében óránként átlag 
még 30, jelenleg már csak 26 fillért keres

Anti igaz, igaz: a Boldogság földreszállt. , ,



VILÁGPOLITIKA

A világi «»lilik« kőzópiioiitjában lováhbru is az angol 
Inroilatom, tehát a világválság gamlasági vs politikai 
imperialista magvámik kírilvsvi államik. MhIod a 
munkáspárt elvállalta a knrmáinzást, ezt tömegei meghi 
zásából tette, mert ezek azt remélték, hogy kormányzatuk 
meg fogja oldani az angol élei nagy problémáit, a munka­
nélküliséget, a bímyareiormol, az ipari élet átszervezését, 
valamint a birodalom és a világpolitika egyeli nyílt kertié 
seil s mindezt a munkásság érdekeinek és céljainak szcin- 
mellarlásával. Ma azonban miiül valósziniiblmek látszik, 
hogy az angol mimkáskormímv napjai meg vannak szám­
láivá s lielyénvaló, hogy lelállitsuk működésének mérlegét, 
azaz szemügyre vegyük Anglia és a birodalom belső és 
külső helyzetét. Ami az. előbbit illeti, látjuk, hogy a 
munkanélküliség jobban ml mint a konzervatív uralom 
hosszú évei miatt s a munkán,dkiilisegriyiicn részesülők 
száma 7őQ,000-rel nagyobb, mint tavaly ilyenkor. Az ipari
Ae fíiionnl/U.'j; rí 1 n ,1 itt 1/ lel. Íz ti lati öli

segélyekét s mindezt a szabadkereskedefem és az Állami 
beiicnuivatlíozás klasszikus földjén, ami kétségtelenül a 
prosperitás hanyatlására mutat. Az angol felsőhöz csak 
nemrég vetette el a hánya reform t<ir vény javaslatát s ezzel 
2 évre lehetetlenné telte e nagyhorderejű kérdés rendezé­
sét. Ami a birodalmat illeti; Egyiptom visszatért a parla­
mentnélküli kormmiyzáahoz. melynek megszűnte lése pedig 
ívz angol nmnkáskormány egyik legnagyol)!) büszkesége 
volt. Malta forrong, alkotmánya felfüggesztve: 
Indiában katasztrofális állapotok, itt a helyzet teljesen 
forradalmi s emellett a murikáskormány indiai politikája 
folytán teljesen elvesztette a forradalmi osztályok bizalmát, 
ez pedig azt jelenti, hogy India jövendőbeli és az angol 
proletariátus mai vezetői közt az együttműködés tehetet­
lennek látszik. Világpolitika: a t>iztatóan indult angol- 
amerikai barátkozásnak komoly veszélye az VSA élesen 
angolellenes vámIaritája s Anglia tiltakozása ez ellen; 
Európában fenyegető háborús veszély napjai, nem kevésbé, 
ml irt 191-1 idején, A mtinkáskormány nagy vél kitűzése az 
volt, hogy békét teremtsen az anyaországban a munka 
nélküliség veszélyének elhárításával és békességet hozzon a 
birodalomnak és a világnak is. Mi ment ebből teljesedésbe? 
Semmi, Í zt persze nem lehet vsak az angol nmnkáskor­
mány terhére Írni. A munkanélküliség az angol ipar szer­
kezeti válsága s nekünk már a hatalom átvételének pilla 
nalában az volt a meggyőződésünk, hogy ezeket a célokat 
nem fogja elérhetni, mert ugyanazokkal az eszközökkel 
fogott munkájához, amelyekkel elölte az angol imperialista 
polgárság építette ki osztály ura Imát és gyarmati kizsákmá­
nyoló rendszerét. Nyilvánvaló és az is volt, hogy ennek az 
ural ni rendszernek a lerombolásához mert hiszen a
lenti célok igazi megvalósítása ezt jelenlétté volna más 
evők és más eszközök kellenek. Hullott a munkáspárt éppen 
arra ügyel, hogy Anglia életében ne valósit son meg semmi 
igazán korszakos újat. hanem vsak valami nagyon lassú 
és nagyon óvatos fejlődés irányában hasson. Ennek az óva­
tosságnak mindig az volt az indokolása, hogy a parlament 
többsége nem ált a kormány mögött s hogy maga a párt 
tömegei sem óhajtanak radikális reformokat. Most azon­
ban kiderült, hogy mindez hasztalan: a munkáskormány 
parlamenti helyzete így is hétről hétre súlyosabb, úgyhogy 
bukása és ezzel együtt persze az uj választások kiírása 
minden \alószimiség szerint küszöbön áll, másrészt pedig 
óvatos politikája ellenére is vagy talán éppen azért 
a párt tömegeinél is mindinkább talajt vészit: népszerűsége 
állandóan csökken. A legutóbbi lián apók pólválaszlásai 
során Angliában a politikai közhangulat fontos fokmé­
rői többször veszteséget szenvedett (Nottingham stb.), 
de ott is, ahol jelöltje gyö/ötl. többsége lényegesen esők- 
kent. igy Muttlestore ban. New-Norfolk lain stb Ha tehát 
a kormány most megbukik és uj választások kiírására ké­
jül a sor, kilátásai sokkul kedve/ötlruebbek lesznek, mint 
mull ősszel.

Az angol numkáskovmány esetében is jelentkezik tehát 
a mozgatom állandó nagy kérdése: mi jobb, óvatos «gya­

korlati *, lapogatódzó politikát csinálni, vagy a jövőbe ;m, 
tató forríidáhni lendülettel a tömegeket merészen ma:. v.A 
ragadni. Mi mindenesetre azt valljuk, hogy a Mac Domb, 
kormány akkor cselekedett volna szocialistákhoz és a n, i 
kásság vezetőihez méltóan, ha mint kisebbségi kormány 
feltárta volna az angol proletariátus előtt a szocializmus 
perspckli vaját és miután mint osztály kormányt a másik 
osztály megdöntötte volna - bukásával a munkásságot 
élesen az elé a döntő kérdés elé állítja: itt vagy odaát.

A német válság
A német birodalmi gyűlést tehát alig kétes/lendós mii 

ködéi után Vlt. 18 án feloszlatták. Ezt a lépést elkesere­
dett küzdelem előzte meg, melynek sorsa az utolsó per ig 
meglehetősen bizonytalan volt. limning polgári-blokk-km 
many a az utóbbi hónapokban igen messze ment abban a 
játékban, hogy megmutassa Németországnak, hogyan feli 
kormányozni a parlament nélkül, sőt annak ellenére; men 
az utón már nem leheteti visszatérés: a kormány sa 
bázisainak s ezzel a kormánykoalíció ama jobbszárnyának 
hatalma alá került, amelynek a páriáméntellenes kormány 
zás nem üres frázis, hanem programul. A I eloszt a tás a 
parlament pártjait nagy káoszban találta. Jobbról: Hül­
le rék, a nemzeti szocialisták, tehát a tiszta fasizmus, m< 
göltük széles néprétegek folyton növő elégiilettensége, de 
anélkül, hogy a legesekéivel)!» konkrét elképzelésük lenne 
arról, hogy ezzel a rohamosan felnőtt tömeggel mii • 
kezdjenek. Aztán a valamikor legnagyobb párt: a német 
nemzeti párt. a konzervatív polgárság, a bürokrata és iuí 
vari nemesség pártja, mely egymással küzdő csoporté! 
egész sorára bomlott. Aztán a középpártok: a német nép 
párt, a bajor néppárt, a Centrum, a demokraták: vala 
mennyien vezér és vezérlő gondolat híján, magukban való 
hit nélkül. A szociáldemokrácia: nemrég még kormány/ - 
párt, most ellenzék es rendszerint olyasmi ellen küzd, amit 
kormány kora ban maga is elkövetett volna. Érzi helyzete 
fonákságát és azon van, hogy hosszú, meddő kormányzat s 
eredménytelenségeit beszédek özönével feledtesse el. 8 
végül a kommunisták. Több mint :\ millió választóval rcn 
delkező hatalmas párt. mely magát mindig az étcsap $t 
vezetőjének, a proletariátus osztály tu dalos részének n * 
vezi, mely azonban az események alakulásába egyáltalán 
nem folyt be, egyszerű szám, melyre a kormány ellen he 
nyújtott minden bizalmai la nsági indítvány számíthat, 
emellett oly tájékozatlan, hógv Központi Bizottsága VI1. 
17-én még nem foglalkozik u fel oszlat ás illán várhaló heh 
zellel. holott a feloszlatás VII. 18-án hekcVvetkezelt.

Mind e zavarból azonban két fontos ténykörülmény 
bontakozik ki.

Először: a német polgárság táborában igen erős 
mindinkább növő egységesülő törekvés jelentkezik és « 
az egységesülés a jobbszárny platt form ján megy végbe: . 
polgári pártok keretei felbomlanak, a polgári baloldal 
eltűnik: emellett azonban a monarch izmus gondolata 
mindinkább gyengül a polgáruralom tekintélyének kifeji 
(lésével szemben.

Másodszor: az elégii Ív Ben ség nemcsak a határréteg­
ben no, a kispolgárság, a kistisztviselők, stb. soraiban, ha 
nem mindenekelőtt a proletariátusban is, de az utói í 
nemcsak a polgári blokk reakciós, nyomni badÖntő pub 
ti kaja ellen irányul, mint az 1928-as választások* előtt, hí 
nem a szocialista pártok ellen is, amelyek meddő c 
tömegeket igazában véve cl úr ide politikájukkal elégül cl 
végét az ellenség táborába, a fasizmus demagógiája le - 
terelik.

Polgárság és munkásság tehát egyaránt válságban v;r- 
de alig kétséges, hogy a polgárvág részére »* válság a ív 
löd és kedvező szakaszát készíti elő: a fiákéi ózás hányó 
lik, osztályerői konccmtrálódnak. osztály tudata e.rösh < ’ 
és mind altahmosahhá válik. Ezzel szemben a prolidé 
válsága 1 a ná est a lan.ságot és te lief ellenséged jelent és a m v. 
hason Iá st még mélyebbé teszi. Mindezek után a német -n 
politika alakulása a következőképpen várható. A polgári 
blokk megerősödik és állandósul. Küzd a szociáldemokrv



fiival való minden koalíció ellen és az egyeduralom át 
vételére tör, irányítása tehát azoknak a rétegeknek a kezébe 
kerül, amelyek a polgári öntudatot és a munkásellenesüé- 
gel egyesíteni tud ák a reális adottságokhoz való alkalmaz 
kodással. Ez a réteg talán a köztársasági német nemzetiek 
és a néppárt meg a Centrum jobbszárnya, élükön Hinden- 
btirg, mint szimbólum és nemzeti szentség. Nem kalandot 
akarnak, hanem hatalmat és profitot. Hatalmukat erősíti, 
hogy antidemokratikus tetteiket egy még jobboldalibb el­
lenzékkel fedezhetik: a német nemzetiek monarchist.'! szár­
nyával és Hittlerék fasizmusával; ezekkel szemben még 
mindig ők a köztársaság és a demokrácia «védelmezői» és 
«megmentő!«. A szociáldemokrácia pedig sirathatja hosszú 
évek munkájának eredményeit. Addig dolgozol! érte, hogy 
osztály pártból állampártié legyen, hogy most Szinte el­
képzelhetetlen neki újból «visszaalakulma» osztálypárttá. 
Az osztályok elválásának v természetes jelenségébe nem 
igen tud beletörődni s tanácstalanságában inkább többjeié 
orientálódik, a volt polgári demokrata pállok körei felé, 
mint balra, ahol pedig uj hátvédet és erőforrást nyerhetne 
a német proletariátus ingadozó részeinek növekvő elégü- 
lellenségébcn. — A K. P. mai politikájának alapjai is tel­
jesen meginognak. Mert ha a polgárság huzamosan magá­
hoz ragadja a kormányzatot, a szociáldemokrácia «szófiái- 
fasizmusának- és «polgári jellegének álláspontja össze­
omlik és az «osztály osztály ellen» jelszava, mellyel eddig 
a SzDP ellen küzdöttek, merőben más tartalmat nyer: most 
mar arra kell irányulnia, hogy magát a szoeiáldemokráei i 
kereteit töltse el forradalmi szellemmel és ne igyekezzék 
minden ilyen törekvést -csalásnak» és «ámításnak be­
állítani.

A német proletariátus ismét nehéz idők elöli áll. Hal 
latlan munkanélküliség (június végén 1,834.006 segélyben 
részesülő), üzemredukció, bércsökkentés, mindez súlyosan 
gyöngíti a munkásság gazdasági erejét. Politikai tekintetben 
alkalmazkodás n polgári köztársaság kereteihez, melyben 
nem jnl számára vezelö szerep. A küzdelem eddigi mód­
szerei csődöt mondtak és az. uj módszerek szükségessége 
nap-nap után nyilvánvalóbbá válik. Másrészt bizonyos, 
hogy egy egységes és céltudatos vezetés alatt álló munkás­
osztály számára Európa leghatalmasabb és tegkoneenlrál 
tahi) iparának országában a polgári köztársaság legyőzése 
nem volna megoldhatatlan feladat.

Ausztria
Különlegessége az osztrák belpolitikának, hogy viharos 

harcok után idilli nyugalom szakaszai következnek, alléi 
kill, hogy ennek valamilyen látható oka volna. Ausztria 
most is ilyen nyugalmi szakasz idejét éli - alig néhány 
hónapra oly események után, amelyek már-már a polgár 
háborút jelentették és anélkül, hogy azok a problémák és 
osztályerők, melyek e hatalmas kirobbanás irányában 
hatoltak, elintézésre és megnyugvásra jutottak volna.

Az. osztrák állam mesterséges alakulat. Hal és félmillió 
lakosa közül majd kétmillió Becsben él; az állam lakos­
ságának fele városi és ipari jellegit. Így két kli. egyenlő erős 
tábor áll egymással szemben: a városi ipari és a falusi 
agrár rétegek. Már korábban rámutattam ehelyütt arra, 
hogy a maga egészében reakciós osztrák parasztság szövet­
sége a városi burzsoáziával biztosíthatta volna az összjiol- 
gárság uralmát; s ha a mezőgazdaság világválsága nem fej 
lesztetle volna ki annyira a kapitalizmus rendszerében 
lappangó bizonytalanságot, az ausztriai polgáruralom for 
maja: a parlamenti demokrácia sem rendült volna úgy 
meg, vagy legalább is semmiesetre sem most. De a mező- 
gazdasági túltermelés és a gabomuiralakulás mind élesbedö 
problémája egyre inkább mozgósította az agrárlömegckcl. 
Étihez járul az, is, hogy a túltermelés főképpen azokban a 
tartományokban jelentkezik, melyek kisebb népességüknél, 
tehát kisebb szükségletüknél fogva inkább piacra termel­
nek. Amíg tehát a Saját szükségletre termelő vidéken a 
jó termés az agrárlakosság vásárló- és fogyasztóé re jenek 
megnövekedését jelenti s így a prosperitás jelentős ténye­
zője az. egész gazdasági életben, addig a piacra termeli 
gabona minden komoly többlete a gabonaárak hanyatlását 
jelenti az egész világon, tehát az egész világtermés értéké 
nek csökkenéséi, olyannyira, hogy ez az értéke«'Mikenés a

inetmyíscgtöblilet ukozl.i értéknövekedési még lényegesen 
felül is múlja. így az cszakamerikai. argentínai, kanadai 
és ausztráliai gabonaiöbblet nyomást gyakorol az egész 
európai mezőgazdasági termelés értékére és az agrárnépes­
ség életviszonyaira, inig azonban e jelenség a nagybirtok 
és fejlett mezőgazdasági proletariátus országaiban fortéidat* 
masitótag bal, a paraszti kis- és középgazdaságokra gya­
korolt hatása éppen ellentétes. Ausztriában is a paraszti 
kis- és középbirtok úgyszólván kizárólagos és agrárlakos­
ságát az egyház hatalma igen alacsony knlturfokra rögzül, 
érthető tehát, hogy u fenti agrár jelenségek ill reakciós 
irányban Itatnak, mint minden, ami meg tudja mozgatni 
a parasztság tömegeit.

1017 20 forradalmai Kelet- és Középeiirópábnn meg
rázködtatták az arisztokrácia és polgárság koalíciós ural­
mai: Nyugateurópában, ahol a polgárság már évtizedek óla 
élvezte forradalmainak gviiuiölcsét, az állami tekintély, az 
uralkodó osztály hatalmi érintetlen maradi: c demokrata 
színezetű polgári uralmak a maguk ideológiai befolyásával 
még az elnyomóit és kizsákmányolt osztályok nemzetközi 
szolidaritásának kiépülését is meg tudták állítani. V
forradalom megállóit a Majnánál, de a veszélyben levő 
burzsoázia a Rajnán és minden nemzeti határon túl is 
megtalálta test vérosztályai segítségei. 8 bármennyire kü­
lönböztek az ellenforradalmak ütemükben és eszközeikben, 
céljuk közös voll: a munkásság gazdasági és politikai hatal­
mának megsemmisítése és visszatérés az 1018 előtti világ 
hoz. Ez a törekvés még ma is erősebbé és erősebbé válik 
s ha most a növekvő polgári reakció találkozik a paraszt­
ság uj reakciós hullámával, nyilvánvaló, hogy az ellen 
forradalom minden ereje mozgósítva van. V, harci készü 
lődésnek erre is reánmlatlnnk mar jelentős állomása 
voll 1027. VII, Iá: apostola Seipel prclálus, a kér. szín. 
párt vezére, gárdája a I leimwehr szervezetei, kincstárnoka 
a Bankok és Iparosok Szövetsége és hangadója még az 
egész zsidó-liberális bulvár sajtó is

Hogyan áll szemben mindezzel a munkásság ’ Hogy de­
fenzívában van. nyilvánvaló. Védelmeznie kell a forrada­
lom vívmányait: az államtól kicsikart szociális funkciókat 
gyülekezési, szervezkedési és sajtó szabadságát; a párt 
hatalmát, mely magában foglalja Ausztria lakosságának 
több mint egytizedél, a felnőttek mintegy 18 százalékát; a 
nagyobb vidéki városokban és az ipari községekben való 
uralmát és végül a legfontosabbat: a «vörös Bécset, lé 
nagyvárosnak, mely az egész osztrák munkásmozgalom 
erőforrása, hatalmas szimbolikus erőpróba jelentősége is 
van: ilécs az egyetlen nagyvaros a kapitalista világban, 
amely a lakosság túlnyomó többségére támaszkodó szociál­
demokrácia vezetése alatt áll s mint ilyen hivatott arra, 
hogy megvalósítsa a társadalmi reformot, amennyiben ez 
egy község keretében lehetséges.

Ha azonban Becs jelentőségét szemtigyre vettük az 
osztrák munkásmozgalomban, valami aránytalanságot ve­
szünk észre. Ez az osztrák mozgalmat szinte kizárólag 
hordó szociáldemokrata párt hézagos politikai koncepció­
júból ered. A reakciós osztályok, valamennyien szoros 
szövetségben egymással, tehát röviden: a burzsoázia az 
egész vonalon lámádnak, a munkásság teljes erejével csak 
egyes fronlszakaszokon védekezik, és pedig főképpen Mécs 
szakaszán; számos más szakaszon rt visszavonulás, sok­
szor minden küzdelem nélkül, nyilvánvaló. \ vezetőség, 
amely már 1918-ban is habozott a pi'olctáriátus teljes 
ebijét, minden forradalmi energiáját harcba vinni, amely 
1927-ben síiket maradt a munkásság minden oldalról fel 
hangzó «fegyverre riadójával szemben, a tömegek ellen­
állását most is le akarja fékezni, hogy a mozgalom ereje 
ne sodorja el. Engels a német parasztiéi honiról írott niíi- 
x étien hangsúlyozza az oszlálykoneenlráeió és osztály- 
elszántság jelentőségét a forradalmi energiák kifejlesztése 
ben. Nos, a szellemi koncentráció e folyimnihíl az osztrák 
Szili1 vezetősége legkevésbé sem segíti elő, sőt ellenkező­
leg az osztály défenziváját igyekszik arra a pontra ossz 
pontosítani, amelynek fennállása még leginkább összefér a 
polgári társadalommá!. A polgárság viszálya a demokrácia 
és fasizmus jelszavaiért a pvoleiáriálus számára nem 
egyéb, mint az, hogy válasszon, a polgári világ melyik eső 
porijának akarja magát alávetni: az agrártöke fasiszta,
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vatív az ipari ás finánctőke', «demokrata » diktatúrájának 
I)o a párt mai vezetősége képtelen ezt megérteni es ezért 
,, proletariátust a kevésbé veszélyesnek látszó csoport tefjy- 
verhordozójává teszi s Így aztán minden szubjektív jólu- 
szeműafge ellenére elősegíti azt, hogy a munkásosztály be- 
hódol és beilleszkedik a polgári uralom rendszerébe Emel­
lett a jobbszárny, mely u módpsabb kispolgárt rétegnek, 
továbbá a biztos állásokban megmelegedett, mindig kon­
zervatív párlbürokráeíának a képviselője, a proletariátus­
sal elhiteti egy a polgárság progresszív, részével való szö­
vetkezés lehetőségét, holott lie kellene látnia, hogy ma, 
mikor az osztálvrllenféfek eitrópnszcrte mind inkább ki­
éleződnek, mindenekelőtt a proletárság oszlályegységét kell 
megteremteni a polgárság progresszív és liberális lőrédé 
keivel való kacérkodás helyett; — azt az egységet, mely 
igaz meggyőződésünk szerint minden Irakciőz.ás és minden 
» vezetés- ellenére előhb-tilóbb diadalmaskodni fog.

Igv aztán kárbavész mindaz a lelkesedés és energia, 
amellyel ősszel a párt tömegei seregszemlére gyűlnek, Így 
aztán kompromisszum kompromisszumot követ és oly tör 
vények tálnak napvilágot, amelyek n köztársaság képét 
lényegesen megváltoztatják. Az alkolmúnyrclönii alaposan 
kiszélesítette a végre hajlóimba lom, elnök, hadsereg,
rendőrség — jogkörét; az uj sajtótörvény módot ad a bíró­
ságnak és a hatóságoknak arra. hogy az újságok hangját 
saját belátásuk szerint módosítsák és csöndesen ismét be­
vezeti az. előzetes cenzúrát. A terrorellenes törvény már 
leplezetlen kivételes törvény a munkásság és szervezetei 
ellen, de még csak kezdet; már előkészületben vau és őszre 
nyilván tető alá jut a birodalmi vasúti törvény, amely a 
vasutiisságot fosztja meg jogaitól és az általános sztrájkot 
a leghatásosabb pontján teszi lehetetlenné.

Az osztrák proletáriátn* tehát harcban áll »egy egyse 
ges reakciós tömeggel : az. egész burzsoáziával. A harc nem

egyes pozíciókért folyik, hanem a munkásság még megtevő 
minden hatalmáért. Az erőviszonyok kedvezőtlenek; az 
egyik oldalon a majdnem teljesen mozgósított ellentől, 
dalmi erők, mögöttük a nemzetközi helyzet, a fasi 
szomszédság és euröpaszerle a meghasonlott munkás 
gatorn tehetetlensége, a másik oldalon a prolet 
mely ugyan megőrizte szervezetei épségét és csodál, 
szívósságát, de erősen bénítja hátul a munkanélküli,-; 
folytonos növése, előj a harcképes vezetés hiánya, A turn- 
látszólag fasizmusért és demokráciáért folyik, a való,., 
hun azonban a polgárság demokrata szárnya egység­
frontot alkot a fasizmussal, A megesalatás veszélye míg-, 
a polgárság már az ősszel megkísérelte ezt. mikor a Sehober- 
korinányt pártokfelettiiick akarta beállítani, amely hiva­
tott lett volna arra, hogy kezeskedjék az alkotmányért, a 
demokráciáért s főképpen a rendért s nyugalomért. Mikor 
aztán néhány hónap múlva kiutasították Pabst őrnagyot, 
a németországi piiccsvezért, a Heimwehr vezérkari tömi 
két, a megsértett Heimwellr-vezérek kifecsegték, hogy jó­
részben ők emelték Schobert a kancellári székbe, mert a 
harcrakész munkássággal szemben nekik volt érdekük a 
nyugalom és - pártfelettiség», A legközelebbi botrány alkat 
inával majd nyilván azt is meg fogjuk tudni, hogy Pabst 
kiutasítása, amellyel Schober kölcsönért ment házaim, ki­
nek, azaz. a Heimwehr mely szárnyának utasítására‘"történt.

Az Inlernacionnle feladata volna, hogy az osztrák pro 
leláriátust v nehéz küzdelmében megsegítse és a nemzet 
közi reakcióval keményen felvegye a harcot. Ezt azonban 
csak úgy telieti meg, ti a előbb a saját maga hibái! és töké­
letlenségeit győzi le. A nemzetközi proletársegitség ma még 
I sak szép álom; mert minden proletariátusnak sa ját ma­
gán kell segítenie, ha nem akar elveszni. E szép álom meg­
valósítása; ez lesz a feladata a felnövő forradalmi szocia­
lista mu ti kási f jóságnak. Va jda Imre

A PARLAMENTARIZMUS IGAZI ARCA
Még mindig vannak javíthatatlanok, akik rendületlenül 

hisznek az «igazi» parlamentarizmus eljövetelében, míg a 
parhmicntárizimis ódivatú imádói az általános, titkos 
választójogunk tulajdonítják a parlament „magas“ szín­
vonalának süllyedését. Lehetséges c igazi parlamentári/mm, 
mi volt a parlamentek „magas“ színvonala és politikamen­
tesen mi várliató az általános, titkos választójogtól?

Minden uralom a kevesek uralma. Az. uralkodó osztály 
a társadalomnak igen vékony rétege. Az elnyomók elenyé­
sző kisebbségével szemben az elnyomottak túlnyomó több­
sége áll, még a legfejlettebb polgári demokráciákban is. 
Ezért szinte éri belel lennek tavijuk KaUlsky meghatározását, 
mely szerint demokrácia; a többség uralma. Nyilvánvaló 
tévedés ez, mely az uralom úl-tatános szociológiai fogalom­
nak az uralom parlamentáris, tehát s/ükebb politikai fogat- 
inával v-uló felcseréléséből és összezavarásából ered.

A par hunén tárizmus ugyanis alapszerkezele szerint 
- valóban a többség uralnia. Az államfőnek a parlamenti 

többség akaratához kell igazodnia, a kor Hiányéi nők, a mi­
niszterek a többségből kerülnek ki. az lesz mindenkit köte­
lező törvény, amit a parlamenti többség annak elfogad slb.

A társadalmi uralom és parlamentarizmus ezek szerint 
kél kiilömböző. egymással fel nem cserélhető fogalom: az 
első a kisebbség uralnia, a második a többség uralma,

A kétféle uralom azonban az államban elválaszthatni 
lenni összefonódik egybeforrod: a kisebbségben levő 
uralkodó osztály a partomenli többség utján gyakorolja 
uralmát. Ennek nz elenyésző kisebbségnek tehát a parla­
mentben többségre kell szert tennie. Hogy ezt a belső ettem 
mondást kiküszöbölje, többféle eszközhöz folyamodik. 
Mmdcneki-u.lt megsziikiti a választójogot, amennyiben azt 
az uralkodó osztályra korlátozza. Ha ez nem lehetséges, 
akkor a jogkiterjesztést másképpen ellensúlyozza (választó­
kerületek beosztása Mb.). Végül, ha ez. sem segít, jön a 
nyers erőszak, csendfirség, katonaság.

.4 pari menti többség utján uralkodó társadalmi kisebb­
ség: ez a Iából vaskarika a parlamentarizmus igazi arca.

Az általános, titkos választójog a parlamentarizmus 
alapszcrkezelén semmit sem változtathat. Egy szolgálatot 
mégis teljesít; felfedi a parlimumláriznms igazi arcát. Ha­
vit ágit arra a belső cllenimmdásr:!. mely a parlamentarizmus 
lényege. Ha az általános, titkos választójog a parlamenta­
rizmus aílapszerkezetén változtatni tudna, akkor a parla­
ment a feltörekvő tömegek forradalmi szerve volna. Már 
pedig a parlamentarizmus alapgondolata a társadalmi 
egyensúlynak állami támogatással való fentartása.

A parkun e n I ári Kam s — miként az aranyfedezet a valuta 
szilárdságún — vsak addig -működik jól, ionig a társadalom 
oszt-ályszerkezelétien semmiféle változás nem észlelhető. 
Amint a szilárd valutánál az aranyfedezet az apró kilengé­
sek kiegyensúlyozására, -az. élek letördelésére (Spitzenaus- 
gleieh) szolgai, áronképpen a parlamentarizmus a társada­
lom osztály szerkezetének szilárdsága esetén csak az urat 
kodó osztály külömböző árnyalatai (.klikkjei) közi tölt tie 
kiegyensúlyozó szerepet.

Ha a valuta szilárdsága megszűnik, az aranyfedezet fel­
mondja a szolgálatot. A parlamentarizmus sem működik, 
mihelyt a társadalom osztály szerkezet étien váll ozás vagy 
ingadozás mutatkozik. Ezért nem jöhet el, de még elméié 
tileg sem képzelhető el az „igazi“ purlamcntárizmus, vagyis 
az osztályok megfelelő képviselete a törvényhozó hatalom­
ban, Az igazi páriáméivtárizimis egyenlő - a parlamentá- 
riznuis halálával. Az „Igazi" parlamentarizmus halvaszül-.■- 
lelt eszme: meghal, mielőtt megszületnék.

Ahol az uralkodó osztály hatalma megingott, vagy uj 
osztályok ragadták kezükbe a politikai hatalmat és vezetést 
olt mindenütt sutba dobták a parlamentarizmus rozsdás 
fegyverét és uj alapokon álló hatalmi szervezetek kel kísér­
leteznek. így keletkezett az. olasz fasiszta korporáció az 
orosz bolsevista szov jet és n kínai nacionalista Kuo-min-lang.

Hortobágyi László
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i)bi likvidálását jelentené,

PÁNEURÓPA?
A Népszövetség legközelebbi, szeptemberi ülésszak n 

Behind memorandumát fogja tárgyalni. Kz a memorandum 
dönti) lépés akar lenni az. európai béke, Európa teljes sza­
nálása felé. Briniid felvetette az európai egyesülés, az európai 
államszövetség gondolatát; javaslatát, a memorandumot

tavasszal beküldte az európai kormányoknak. A válaszok 
be is érkeztek. Erről lesz tehát szó a Népszövetség legkö­
zelebbi ülésén. Érdekességét az adja meg. hogy egy széle­
sebb mozgalomba kapcsolódik, annak gyakorlati keresztül 
vitelét jelentené. E mozgalom célja Európa egyesítése, meg­
mentése ; Páneu répa.

Nem véletlen, hogy az európai un tó gondolatát Brlanő 
éppen most vetette fel. Az angol munkáspárt uralomrajuhi 
sávul Anglia külpolitikája megváltozott. Chamberlain írau- 
eiabarálságának vége szakadt. Anglia inkább Amerika felé 
orientálódott. Az nj orientáció, az aneolszász hatalmuk 
politikai közeledése a legutóbbi londoni flotlaleszerelési 
konferenciával nyert megerősítést Hogy ez a közeledés 
mennyire komoly, menyire tartós, az más kérdés, az angol 
külpolitika irányváltozása azonban nyilvánvaló. A francia 
külpolitika tehát az európai kontinensre támaszkodik.

Közös európai front kialakítása; ehhez iárul a Yöung- 
lerv is, midőn a jóvátétel! fizetések megfelelő elosztásával 
és megszervezésével Németországot erősebben bevonja az 
eurónai blokkba, kiélezi az Amerikával szemben fennálló 
érdekellentétét. Bi iáiul énpen a jóválételi tárgyalások ide 
jéu veti fel először a Páneu répa-tervét.

A harmadik tényező, amely a kérdés aktualitását a 
legnagyobb mértékben megadja, az Egyesült-Államok uiabb 
vámpolitikája. Az U. S. A. védvámjai eddig sem voltak 
alacsonyak, nmsi tavasszal azonban ú jabb igen súlyos vám 
emelések léptek életbe. Az uj vámok u legtöbb mezőgaz 
daráéi terméknek, fontos élelmi- és iparcikkeknek a lieho 
«italát tel lesen lehetetlenné teszik. Az V. S, A támadására 
minden fronton kiélesedett a vámháhoru, Kanada. 
Ausztrália jelentékeny vámemeléssel feleltek, Franciaor­
szágban és egyéb európai államokban, m. pl. Belgium. 
Svájc, Spanyolország megtorló intézkedéseket készítenek 
elő Amerika ellen.

Ebben a konstellációban veti fel Briand az európai 
véd.1 zövetség célkitűzését. Füves taktikai sakkhnzás. mert 
a legalkalmasabb időben történik. Ügves mert a pillanatnyi 
taktika halárain lulmenve bekapcsolódik egv láeubb gon­
dolatkörbe. a hábormttání Európa történelmi problémáiba 
bekanesolódik a Páneu róna-mozgalomba. kihasználva 
a polgári társadalom különböző rétegeinek vágyait 
és hangulatát.

' Pá neurópa - mozgalom lián valóban különböző rétegek 
találkoznak, különböző szempontból, kiilönliözö oldalról 
támogatják. Hatalmas irodalma van. de eddig egyetlen 
könyvnek sem sikerült egy világos, határozott álláspontot, 
az akcióprogramul rendszeres összefoglalását adni. Külön­
böző Páneurópn szövetségek alakultak különböző véle- 
ménvekkel. Az egész mozgalom célkitűzése meglehetősen 
homályos. A bizonytalan általánosságban bedobott jelsza­
vakba azután mindenki azt magyarázhatja bele, ami neki 
éppen szimpatikus és céljainak megfelel. He az e"ész 
mozgalom az európai kapitalizmus mai helyzetére mélyen 
jellemző, ezért érdemes foglalkozni vele.

A Páneurópa-áramlatot 1923-ban Coudenhove Calergi. 
az osztrák gróf és széplélek indította meg. Ú fektette le az 
elméleti» alapjait, ő volt az, aki fáradlialatlan buzgalom 

mai igyekezett megnyerni az európai kormányokat és po 
lilik nagyságokat az eszme megvalósításúm. Az elmélet 
a sajátos, minden mástól különböző európai létekről, 
európai embertípusról szói, - ' akarja ludatosit.m- és uj 
éleire kelteni. Ez a típus különbözik az angolszásztól és

m

különbözik az orosztól. Ugyanígy a sajátosan európai kill 
inra, amelyet súlyos veszély fenyeget különböző oldalról. 
Az európai rivilizávíó men! hetet lenül elpusztul, ha ideje­
korán nem védekezik n háború és a belső anarchia >, tehát 
forradalom ellen. Európa országainak tehát egyesülniük 
kell, (iaz<laságilag csak ugy állhal fenn. ha a belső or 
szagba tárait, illetőleg vámfalait lebontja, mert csak igy 
állhat ja meg a helvét az egyre eröshödő amerikai verseny- 
nvel szemben. Európa országainak egy nagy szövetségbe 
kell tömörülniük, a sovinizmus és egymásra acsarkodó 
nacionalizmus szellemét az európai szolidaritás, Európa 
egységes nemzeti öntudata kell, hogy felváltsa. Egységes 
európai külpolitika, közös fegyveres védelem kifelé, a 
«belső békének közös védelme, «védszövetség a közös 
keleti halár felé . tehál a Szovjetunió ellen ezekkel a 
jelszavakkal indul a Páneurópa-mozgaiom.

( o ti de e hove Ca lerei békésén ismeri fel a helyzetet: az 
eu rónai kani fal izmust több oldalról fenyegeti veszély, 
Amerika hatalmas előretörése Eu rónával szemben: a len 
evrenhili országok. India, Kína slb. ébredése: a gyarma­
tok fokozódó ellenállása : mindez az eu rónai kapitalizmu s 
menthetetlen lecsúszását jelzi Az. hogy Szovjelomszor>zág 
ellen megfőj ja a vészharsonát, csak természetes. Az eurőn Vi 
béke pedig valóban létérdeke a burzsoáziának, mert egy 
újabb bábom a végpusztulásba döntené

A Páneuróna-gondolatban tehát a háborimtáni kupit a 
Hzmiis hizonvla)an. labilis helyzete jut kifejezésre. V 
eu rónai kapitalizmus védekezni akar. A védekezés média: 
szőve kég a forradalom elten, a gyarmatok ellen. Kelet 
ellep. Amerika ellen és Oroszország elten. Hiába fuvolázz 'k 
Briand és a nemesleikü gróf, hogy ez a szövetség esimán 
egy magasabb kullnrideál elérését célozza, de senki ellen 
nem iránvul. hiába ham/sulvozzák. hogy ez Amerikának 
és a szövetségből színién kizárt Angliának is ----- szintén 
érdeke: a Pá ven répa konföderáció a védekezésen túl éles 
támadást 'eleid.

Páneuróna végre egv humanista-pacifista kulturideált 
ed a burzsoáziának. Cou d e n 11 o ve - f. a lerg i szava mindenki 
hez szól. progress?.} vekhez és konzervatívokhoz c’ve ránt. 
Zászlála alatt nyugodtan találkozhatnak a legkülönbözőbb 
pár tál Erők, Vándor veidétől végig a Magvar Szemléig és 
Hangba páterbe A / mi rónai béke megőrzésének és e orn- 
h'tárforradalom letörésének magasztos célja vájjon kit ne 
vonzana?

Briand tehát ismét kalapja mellé tűzi az olajával és is­
mét megteremti a világbékét Túl a genfi jegyzők ön v vön. 
1 ocarnón, Kellogg-paktumon és a leszerelési konferenciák 
végtelen során.

Miután az európai béke gazdasági előkészítése a la 
vasszat összelő volt vámfegvvcrs/ürioti konferencián sehogy 
sem sikerült. Briand megfordítja a sorrendet: az említett 
jegyzékének alaptétele. boav a gazdasági problémái a po­
litikainak alá kell rendelni. Hogy ez a beállítás tisztára 
akadémikus és minden reads megoldási tehetőségnek eleve 
nHát szövi az még a történelmi maleriatizmuHóI távol 
állók előtt is nyilvánvaló. De tartsuk meg Briand sorrend­
jét és kövessük a politikai megoldás útját,

Az európai konföderáció szerve a Népszövetség lenne. 
Ehhez egyébként csekély kivétellel a lobbi Pá neurópa 
apostolok is ragaszkodnak, igy pl. Coudenhove-Calergi is, 
aki csak azt hiánvolin. hogy a Népszövetség nincs konti­
nentálisán tagolva.1 Briand a Népszövetségen belül akarja 
megalakítani az európai bizottságot, illetőleg az európai
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kvll megteremteni, hogyha fel akarja venni a versenyt 
V. S. A.-val. lvpugy, mintahogv Németország a vámunni 
előtt számos belső vámsorompóvnl volt széldaraholva, am> 
Iveket azután a vámunió eltakarított a fejlődés Htjából 
épugy mondja a Páneurópa-elmélet — Európa 
vámhatárait is, mint káros esökevényeket ki kell operálni 

Hogyan lehetséges, hogy az eredeti Páneurópa i-lm, ',-t 
nek ez a logikus és egyszerű álláspontja ennyire nem tu­
dott megvalósulni ? A Népszövetség ez év tavaszán v.i n 
fegyverszüneti konferenciát hívott össze azzal a szerén-, 
céllal, hogy a csatlakozó államok két éven belül nem m< 
lik a vámjaikat. Még ez sem sikerült. Éppen Franci,-tors,:.«; 
szabotálta Olaszországon kívül a legliyiltabban 
a konferenciái. Ellenben a vámfegyverszünet örömére kii 
lönhözó országokban merész vámemelések történtek Né 
melországbmi, Csehországban emelték az agrárvámokat
siti.

konferenciát. Ebnek a hizoltságnak lesz a feladata, hogy 
az európai államszövetség tervét részleteiben kidolgozza es 
testet adjon (Irland szándékosan általános ködökben tar 
lolt fogalmainak.

Azok a válaszok, amelyek a Hriand-jegyzékre a kálón 
Ijíizö európai kormányok részéröl beérkeztek, máris elcsen 
rávilágítanak a terv lehetetlenségére- Mindegyik örömmel 
és lelkesedéssel üdvözli a nemes eszmét, hajlandó csatla­
kozni is hozzá, de . , és következnek a békeakcióknál
szokásos lenlartások. A békeszerződések haszonélvezői 
még Csak valamennyire elfogadjuk, hogy biztosítsák a 
maguk pozícióját a háhonmtáni Európában. A békeszerző 
désck károsultjai annál kevésbé Németország, Ausztria. 
Magyarország hajlandók ugyan minden kötelezettség nél­
kül lelkesedni a békéért, de. nem hajlandók lemondani a 
határreviziós igényeikről. Ili súlyos nézeteltérések merül 
nek fel: Unnod a győztes országok mai Európájának tér­
képét akarja konszolidálni és a revízió kérdésétől szigorúan 
t;ivoltarája magát,

Németország és Lengyelország viszonya tudvalevőleg 
nem a legburáLságosabb (I. pl. Treviránus miniszter leg­
utóbbi beszédét). Ilasonlóképeii nehéz elképzelni Franci,! 
ország és Olaszország békés együttműködését. E két ország 
érdekellentétei az utóbbi illőben mindjobban kiélesednek, 
a határon esapatösszevomísok folynak, mindkét ország 
háborús készültségben van. A versengés a Földközi-tenger 
uralmáért folyik és kiterjed az egész Balkánra és Közép 
Európára, ahol az olasz és francia érdekcsoportok állnak 
egymással szemben (Jugoszlávia, Csehország, stb. francia 
részről, Mussolini uszálya: Magyarország, Bulgária, esetlég 
a tasízálódó Ausztria másrészt). Németország lecsatlakozása 
egyelőre még bizonytalan, de az osztrák -< Anschluss! „ vagy 
pedig a régi osztrák-magyar monarchia bármely formájá­
ban való visszaállítását a francia külpolitika semmicselre 
sem engedné meg.

A bfiborimtáni Európának ezeket az állandó konl'tiklu 
sail, a háború latens tűzfészkeit Páncurópa homályos el­
képzelésével aligha lehet send behozni. Különösen remény­
telenné tesz minden kísérletet az. hogy az egyes államok 
szent beliigveihe a megálmodott Európa kuniüclvrávió a 
világért sem akar beavatkozni. A ltrisind jegyzék már előre 
kiemeli a? egyes országok honvédelemre vonatkozó igé­
nyeinek fentartását. A háborús felkészülés útja tehát to­
vábbra is biztosítva van Semmi okunk feltételezni, hogy 
pl, a fasiszta Olaszország önmagát megtagadva egyszerre a 
nemzetközi béke elé tárulkozna. Teljesen valószínűtlen, 
hogv a fasiszta országok akárcsak a vámpolitikájukat is 
megváltoztatnák Váneurópa kedvéért. Próbáljuk csak el 
képzelni például (iómbösl és Páneuröpát egyszerre!

\ politikai megvalósítás utján, ugv látszik, bajok van­
nak. Forduljunk vissza, nézzük, hogy áll a kérdés gazda- 
sági és gazdaságpolitikai téren. Minlahogy a Váneurópa- 
apostolok nagyobbik része tényleg a gazdasági utat vá­
lasztja.*

A kiindulási pont az a lény, hogy Európa vámhatárai 
háború után jelentékenyen megnövekedtek. Európa poli­
tikailag és gazdaságilag szétdmabotódolf. A háború elölt 
átlagban ~ I cs Ivlmillíó eniber esett egy zárt vámterületre, 
ma 12 és félmillió (Oroszországot nem számítva).

Az egyes országok magas védvámokkal veszik körül 
magokat, kölcsönösen elzárják fogvasztópiacaikat egymás 
<döl ez Európa gazdasági fellendülésének egyik legna­
gyobb akadálya. Mindegyik ország ex pori nehézségek kel 
Siiizd, nem tud exportálni, vámsorompökba ütközik; 
ezeknek a vámfalaknak a leépítése, az európai szabad 
■initorguiom 1 Megteremtése, az európai piac racionális meg 
srerwzvse ez lenne Páneurópa feladata. Amerika óriási 
gazdasági fölényé nagyrészt abban rejlik, hogy hatalmas 
egsséges vániterület. Európának is ilyen belső vámegységet

8 Europa Wirlsehaft-csop,irtja, Loucheur siti.
' Az agrárválság egyik következménye továbbá a mező­

gazdasági országok fokozott indusztrinlizAléJása. A helyzet 
ezzel is komptlkálÓdtk.

1 Tagjai Iliimül, Loucheur, Hantos Elemér. Szterényi báró 
Nemzetközi Munkaügyi Hivatal stb.

A háború illán tij államok, uj önálló gazdasági területek 
alakultak ki. Mindegyik állam körömszakadtáig védi a 
maga belső fogyasztőteriiietét, a vámsorompóit nem meri 
megnyitni a külföld előtt, mert elsősorban természete­
sen a kisebb, fejletlenebb államok állói félnek, hogy az 
erősebb külföldi konkurrencia a nagy-nehezén föltenyésztett 
nemzeti iparukat tönkretenné. Az agrárvámok fenntartását 
és emelését viszont az általános agrárválság is elősegíti.1

A vámkérdésben egyébként az ipari és mezőgaz­
dasági érdekeltségek minduntalan összeütközésbe kerül 
nek egymással. (Erről a kérdésről más összefüggésben lesz 
szó.) Mindegyik állam arra törekszik, hogy a saját piacát 
vamokkal biztosítsa, de megköveteli a vámkedvezményekéi 
a többi országoktól. A magas vámok jóvoltából egész ipar­
ágak nemzeti kartellekbe tömörülhettek, ami viszont to­
vábbi vámemelést jelent: a háború után az ipari és mező­
gazdasági nagytőke még sokkal erősebben farija a kezében 
az államhatalmat, mint azelőtt. Az állam különösen
gazdaságpolitikai kérdésekben tisztára a nagytőke
végrehajtó szerve, demokratikus* és fasiszta országokban 
egyaránt, A magas vámokhoz azért is ragaszkodnak, mert 
ez egyúttal a legerősebb fegyverük az export érdekében. 
Belföldön vámvédelem alatt tartják a magas árakat, ez a 
monopoliszlikus tulprofit pedig lehetővé teszi, hogy kül­
földre a vámakadályok ellenére is olcsón adják az 
árut. Ez a dumping*, amely általános gyakorlat az expor­
táló országokban.

A Páneurópai - Vám unió szép tervéről tehát kiderült, 
hogy a mai viszonyok közt naiv utópia. El van ejtve. 
Loucheur es Briand pl. a legutóbbi Páneurópa-kongresszu­
son már igen szkeptikusan nyilatkoztak róla. A Briand- 
jegyzék megelégszik azzal, hogy «liberálisabb vámpolitikái, 
követel, ami alatt persze sok minden érthető.

De az apostolokkal, akik Európa jobb jövőjéért remeg 
nek, lehel alkudni. Beérik kevesebbel is. A párizsi Európai 
Vamegyesiilet4 kimondottan nem szabadkereskedelmi ala­
kulat. A védvámok fen tartósa mellett foglal állást, u célja 
csak az, hogy kereskedelmi szerződésekkel, egyezmények­
kel az európai piacot és a keleteurópai terménykivitelt 
jobban megszervezze. Az utóbbira példa a nemrég 
lefolyt bukaresti agrár konferencia, amely a magyar, jugo­
szláv és román gabonakivitel kérdését tárgyalta majdnem 
teljesen eredménytelenül. Az ezt követő sinajai agrárkon 
ferenrián már nyilvánvaló voll, hogy Magyarországot, ifi. 
az olasz érdekszférát kereskedelempolitikailag is bekerítik. 
Epigy u legutóbb megkötött román.cseh kereskedelmi



a Páneurópa-gondolatnak már Amerikában is 
bornak, akik az amerikai nagyinké ellenőrzést 
•ópál szeretnék megcsinálni. Ez persze azt , 
Európa végleg az U, S, A. gyarmatává válik, 
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szerződés is a kis-anlant csorba tói konferenciájának gaz­
dasági következménye és az olasz Íratnia ellentéteknek 
közép- és kelet európai kiéleződése.5

A legjobb esetben tehát arról lehet szó, hogy részleges 
vámszövetségek alakulnak, ami a vámháborut természete 
sen csak fokozza. Páneurópa s/.erényígónyü képviselői 
már eredetileg is csak kollektív kereskedelmi szerződések­
ről, néhány ország közös tárgyalási-karlell jeröl , a mai 
vámrendszer (elsősorban a legtöbb kedvezmény elvének > 
meg re lórin álásá ról 1 u-sz. éltek.

Ugyanakkor, midőn az európai vám egység gondolata 
felmerült, a kontinentális csoporton kívülálló Anglia is 
lépéseket tesz a maga külön vámuniójának megalakítására. 
Angol konzervatív körökben amelyhez egyébként 
Labour-részről is történtek csatlakozások, a két sajtó- 
lord , Beaverbrook és Rolhvrmere vezetésével széleskörű 
propaganda indult meg abban az irányban, hogy az egész 
angol birodalmai, tehát az anyaországot, domíniumok a I, 
gyarmatokat, közös vámfalakkal vegyék körül Szabad 
kereskedelem, de csak a Birodalmon belül, ez a készülő 
angol vámunió jelszava. Viszont Franciaország is minden 
esetre gondoskodik magáról. Eland in kereskedelemügyi 
miniszter aígéri beszédében kifejtette, hogy Franciaország 
és gyarmatai közt véd vámuniót kell létesíteni, mert ez a 
francia birodalmi egység egy százmilliós fogyaszt ól crille te t 
biztosítana az anyaországnak.

A Páneurópai Vámunió tehát szétesett, mielőtt meg 
alakulhatott volna. Külön birodalmi-vámuniókká, egyez 
meny-csoportokká zsugorodott , amelyek közt a vám háború

ami mindig a fegyveres háború előhírnöke, termé­
szetesen még vadabb lesz, mint valaha.

Hová lett az Európai Egyesülés, az Európai Béke gyö­
nyörű terve? Hol kereshetjük a megvalósulás útját, ha 
úgy a politika, mint a gazdaságpolitika területén csődöt 
mondott?

A Páiteurópa-mozgalom sokszínű keverékében van egy 
csoport, amelyik igen érdekes oldaláról fogja meg a kér­
dést. Nem sokai törődik a népszövetségi dekorációkkal, 
nem is az európai vámuniótól várja a megváltási. 
Pánettrópa alatt a nagy töké nemzetközi kapcsolatait érti, 
a nemzetközi kartelleket és fúziókat. Ezt az álláspontot 
elsősorban a „Deutscher Kartell für Europäische Verstän­
digung“ (az európai megegyezés német szövetsége) kép 
viseli. Vezetői: dr. Félix Deutsch, az Allgemeine Eleklvizi- 
tiits (lesellsehaftnak, a világ egyik legnagyobb elektromos 
sági vállalatának vezérigazgatója és Mayri.selt, az Infer 
nationale Rotistahlgemein se halt alapítója, üzletemberek 
s a nemzetközi elektroipar és nehézipar vezérei, a nagy­
tőke kimondott exponensei. Tudatosan, józanul képviselik 
a maguk osztály érdé keil, bekapcsolják a Páneurópa 
kérdést egy tényleg adott gazdaságtörténeti irányvonalba, 
a nemzetközi tőkekoncentrációba *

A nagyipar nemzetközi kapcsolatairól, a nagytőke foly­
ton fokozódó nemzetközi koncentrálódásáról korábbi cik­
keinkben már sok szó esett. A legfontosabb iparágak, az 
úgynevezett „kulcsiparok“, amelyek az egész termelés 
alapját képezik, úgyis teljesen intcniacionálisak. Nemzet­
közi fúziókba, kartellekbe tömörült az európai nehézipar 
(vas, acél), a széntermelés, a vegyiipar, az elektro . rádió . 
filmipar, a papírgyáriás, továbbá a textilipar, mii selyem, 
gyufa és még sok más cikk nemzetközileg meg van szer 
vezw. Ez a folyamat állandóan fart, a magyar (íanz- 
Villatnossági Bt. és a hatalmas amerikai (! eneral Ív lee trie 
közt (amely a német A. E. G.-t is kezében tartja) nemrég 
jött létre megegyezés. A magyar nagyipar például majd­
nem teljes egészében a nagybankok, tehát nemzetközi 
pén/csoportok kezében van. A nemzetközi tőkekoncenlrá- 
lód ás a nagytőke alapvető fejlődési szükségszerűsége, 
amint ezt már Marx is kimutatta. A nagytőke urai „ellen­
séges“ országok határain Int is szépen megértik egymást, 
ha üzletről van szó, így a német és francia nagytőkét 
számos kapocs fűzi egymáshoz (lásd a Bohr megszállás 
eseményeit, a német fajvédő nagyiparos: Beichbevg francia 
üzleteit stk). A nemzetközi kartellek a maguk módja szr 
ríni az egész vonalon szabályozzák a termelést, a mono­

póliumokból eredő dús profit, a tőkeexport sth. a vám­
védelmed is illuzőriussá teszi.

Természetes, hogy a tőke nemzetközi szervezetei még 
korántsem garantálják az európai békét, mint ahogy nem 
jelentik a termelés észszerű megszervezését sem. A harc 
a nemzetközi kartelleket! belül is tovább folyik. Lásd pl 
az európai acél kiír teli állandó belső súrlódásait, az egyes 
tagok törekvéseit a kvótaemelésért sth. Ennek az egész 
modern kapitalizmusra nézve alapvetően fontos kérdésnek 
a részletei túl messzi re vezetnének, ezúttal vsak magát 
a nagytőke nemzetközi tendenciáját akartam jelezni.

Mi maradi tehát Páneurópnből, a dicső megváltó esz 
méhöl? A polgári humanizmus és pacifizmus külturideálja, 
az egyetlen kullurideál, amelyet a polgári szellem az 
utóbbi időkben ki tudott izzadni, nem egyéb, mint az 
európai nagytőke gazdasági érdek célja, a szellemi idealiz 
mils álarca mögött a tőke hatalma, az „Európa részvény- 
társaság" áll. Ez az egyetlen reális alapja a Páneurópa- 
mozgahmmak, az «Európai Egyesült Államoknak».

Páneurópa jelszó, amelyet fel lehet használni, hu 
a kapitalizmus érdekeiről interruu ionálís üzletekről, gyar­
matosításról, mim kasnyit zásról van szó. Páneurópa papjai 
megá Idája k a kapitalizmus fegyvereit.

Az európai munkásságnak a polgári Páneurópa- 
zajláshoz csak annyiban lehet köze, amennyiben ideje 
korán felismeri a benne rejlő veszélyeket és eszerint cse­
lekszik.

A különböző vámuniók kialakulása, a köztük dúló ver­
seny feltétlenül a munkásság étclszinvonalának újabb erős 
leszorítását jelentik. A francia sajtó az amerikai vám­
emeléssel kapcsolatban máris a viza Íja, hogy a munkásság­
nak áldozatokat kell hozni a nemzetközi konkurrencia, 
az export fokozása érdekében. Így van ez általában 
a nemzetközi megegyezésekkel is, melyeknek számláit 
eddig is a munkásság viselte. (Jóvátétel. Dawes- és Young 
le rv.) Beszélnek Páneurópa - k örö k ben a termelés „nemzet 
közi racionalizálásáról1 is, tudjuk, hogy minden
racionalizálási hullámot a munkanélküliség hulláma kö­
veti. Beszélnek arról, hogy a különböző országokban 
fennálló .. le rme I ő k ölt ség< 1 i (Te re n e i á k a t ki kell egyemii téri 
Semmi kétség, hogy a kiegyenlítés tendenciája a bérek róva 
sóra lefelé és nem fölfelé irányul Es ha hozzávesszük, amit 
e cikk elején cm lit el lem, hogy a Páneurópa-mozgalom már 
elejétől fogva a kapitalizmus önvédelme volt es nyíltan 
a proletariátus forradalma ellen irányult, akkor csodál­
koznunk kellene azon, hogy a 11. Internationale olyan 
kimagasló egyéniségei, mint Vandervelde, Renner, vagy 
Kampfmeyer, sőt az egész német S. D. pari vezetőségé’ 
szintén Páneurópáér! lelkesednek. Csodálkoznunk kel lem­
ezen, ha e férfiakat a marxista munkásmozgalommal 
azonosítanánk.

Igen, mi is az európai egység mellett vagyunk. Európa 
földrajzi és gazdasági egysége meg fog valósulni: ez tör­
ténelmi szükségszerűség. De nem n kapitalizmus társadal­
mában. A Páneuvőpa-eszme a mai formájában absztrakt 
utópia, illetőleg az igazi európai egység előreveteti, tor­
zított árnyéka. Nem más, mint ideológiai fegyver a bur­
zsoázia osztály harcának kezében. Az . igazi Páneurópát 
csak a nemzetközi munkásság teremtheti meg. A vám 
sorompók Európa terű le lén le fognak omlani, mint ahogy 
a feudalizmus bukásával leomlottak az európai országok 
belső vámhalárai. Európa sorsa biztosítva lesz, az ész­
szerű. szabad gazdasági vérkeringés ki fog alakulni, 
a kölcsönös nacionalista uszítások meg fognak szűnni. 
Mindennek be kell következnie a történelmi szükség 
szerűség erejével De csak akkor, ha győz az európai for­
radalom, lm a munkásság fiatalomra jut és megteremti 
az Európai Szocialista Konföderációt. Nádas Endre

•* A Párizsi Európai Vániegyesülcl júliusi ülésének idején 
felmerüli német részről Németország és á volt monarchia 
gazdasági egységének terve isi A törekvések tehát a lehető 
legkülönbözőbbek.

“Ennek a
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A FRAKCIÓZÁS ELLEN
A „Mimid ' szerkesztőségi' töbli Ízben a teghalárnzot 

(abban kihangsúlyozta, hogy úgy elméleti, mint gyakorlati 
téren az osztály harcos munkásmozgalom egységfrontjának 
megteremtésén fáradozik. Tudományos ismereteink és gya­
korlati tapasztalataink arról győzlek meg bennünket, hogy 
a munkásság szocialista mozgalma, mini a leemelő osztály­
nak uj, kollektiv társadalmi organizáció megteremtésére 
irányuló mozgalma csakis az osztály harc eszközeivel \ az 
osztálvszolidaritás alapján érhet el lényegbevágó eredmé­
nyekéi. A szocializmus konstruktív épilő eszme. A szoeia 
lista társadalomMeál megvalósítása történelmi szükség- 
szerűség s ennek a történelmi szükségszerűségnek legma­
gasabb rendű képviselője, a termelés technikai követelések 
felismerője és társadalmi értékesítője a szocialista ember. 
Szocialistának csak a racionálisan gondolkodó, építő ten­
denciával cselekvő emberi nevezhetjük. Az ilyen emberek 
kritikája, célirányos mozgalma adja meg a társadalmi for 
radnlom szociális tartalmát, eszmei és formai lényegéi. A 
munkásság osz-lályszolidaritása nélkül mi nem tudunk el 
képzelni szocialista oszlályharcol. A világháború után a 
munkásosztály pártokra, szít később, pártokon belől frak­
ciókra szakadt. X munkásosztály belső organizációja, amely 
annak idején az üzemekből indult el s az uralkodóosztály 
elleni harcukban edzette magát forradalmi tényezővé, erőt­
lenül szétbomiott s a forradalom utáni jobb- és baloldali 
munkáspártok mindmáig sem tudták a tömegeket ti.j egy­
ségbe foglalni. Mi elsősorban nem a kétpárl rendszer ellen, 
hanem a két munkáspárt tömegeinek egymás ellen folyta­
tott gyűlölködése és harci módszerei ellen protestálunk. 
Kz a harc ma már nem egyéb testvérharcnál, az uraik adó­
osztály örömére és megerősödésére. A mozgalom szem elöl 
tévesztene a szocialista célirányt s egyre inkább felmor­
zsolódik önmaga emésztésében. Ennek az állapotnak a ki­

alakulásához nagyresztem járultak hozzá a pártokon be­
lüli frakciózásuk.

A ..Mimid" szerkesztősége, a magyar viszonyéi kai I, 
kiütve, a HMI% csoport tevékeny kedésében látta a frakció 
zás legkifejlettebb és legkártékonyabb típusát. A Sz. V) y. 
Ban kezdték és a K. P. ban folytatták. Végre is a K. P.-nuk 
szervezeti érdekből bele kellett gázolnia ebbe a dzsungellé 
közlmlomásn a mozgalmi emberek előtt, hogy a K í>. 
100% csoportul, mint felelőtlen, a mozgalom további ah 
kolására káros, álbaloldali alakulatot feloszlatta. I zt a ha 
láruzttlot 'helyeseljük s mint örvendetes mozga -i (éuvl 
jegyezzük le.'

Természetesen, a frakciózásról vallott nézetünket a ma 
gunk legszűkebb körére is kötelezőnek tartjuk. Nem Irak 
előzünk, a „Munka" szocialista munkaközösség. l.,-: 
kötelességünknek tartjuk: dolgozni, termelni, tanulni - !a 
nitaní a mozgalom érdekében. A szabad marxi kritika jo­
gosságát és feltétlen szükségességét hirdetjük, A Szocialista 
ytinkásszabadískola felállítását követeljük. Mert ennek a 
kritikai fórumnak a megteremtésében a bürokrácia tollen- 
gésének orvoslását, a politikai mozgalom elmélyítéséi a 
szocialista társadalmi organizáció előkészítését látjuk. Min 
den klikkén!ekre való tekintet nélkül ebben az irányban 
haladunk; akik az ultinkba állnak kívülről, azok ellen 
felvesszük a harcol, s akik körünkön belül frakció zni a kai­
nak, azokat, mull érdemeikre való tekintet nélkül, kiközö­
sítjük magunk közül.

Aki frakciózik, az a munkásmozgalom ellen dolgozik, 
önkénytelenül is ellenforradalmi tendenciákat szolgál, ellen 
Hegeinkkel pedig nem vállalhatunk közösségei,

A «Munkai: szerkesztősége nevében:
Kassák La jos

IRODALOM VAGY TUDOMÁNYOS KRITIKA?
JEGYZETEK EGY «BOLSEVISTA» ÁRULÁSHOZ

Könyvtárnyi könyv közölt ma már 
a komoly és megbizlltttó tájékozódás 
útját járja az. aki tudni akarja: mi 
van Oroszországban? A szovjetről 
szóló tudományos és „szép".irodalom 
egyre növekszik s már elérkezett ideje 
annak, hogy rideg tárgyilagossággal 
kiválogassuk azt a pár standard mü­
vét, melyet szinte történelmi doku­
mentumként őrizhetünk meg: de el­
érkezett az az idő is, hogy az uj és 
újabb könyvek áradatában ue hagy­
juk magunkat félrevezetni, még ak 
kor sem, ha valaki hifim bolsevistá­
nak vallja nu gát, hogy ennek Űrü­
gyén szolgáltasson, ha oly csorba élű 
légy veri is, a kapitalizmus frontjá­
nak.

Mert ilyen is van. its hozzá világ 
neves irt), az a Pa miit latrali, akii még 
nem régen a „román Viorkij‘‘-nak ne­
vezlek. Pannit nagy író; ez a ka­
landos életű csavargó a legszebb, leg­
színesebb rabló-pandúr históriákul 
irta meg. igaz jobbágy-daccal és rög­
ből kiszakadt színes és eleven lene 
gv ere kés k odSsse 1. Ez a Pannii ) strati, 
aki a francia fővárosban az indus 
köldök-nézők áhítatába merült. Hu 
main ^ Holland védői szárnya alatt is 
mindig csak a zseniális csavargó (na- 
rlu,t- H)2fi ban Oroszországba ke­

rüli. ahol ügy fogadták, miül valami 
nagy szocialista írót. Óriási pénzeket 
adtak könyveiért, Ilim témájáért, a 
szovjet szabadjegyet bocsátott rendel­
kezésére. hogy tetszése szerint bejár­
hassa az országot s mindenütt, Mosz­
kvától a messzi Kaukázusig minden 
ajtót megnyitott előtte az a pár exoti- 
kus könyv, amely se ott, se másutt el 
nem jutóit az olvasók tömegéig.

Ebből született meg azután az a 
hármas könyv: Mcszlclcn Oroszország, 
mely eddig látszólag a legerősebb 
fegyvert adta a polgári és még inkább 
a szociáldemokrata pártsajtó kezébe 
a szovjet gigantikus társadalmi kísér­
lete ellen. Hiszen Pannit Isi rali a bol­
sevista maszkjában jelenik meg. hogy 
„leleplezze" az orosz viszonyokat; a 
forradalmár 1st rali az, aki odahar- 
sogja. odabömböli a szovjet diktáto­
rainak: Ez az ut hamis! (Ez az első 
kötet cime.) így nem lehet csinálni! 
(A másodiké.) Számok bizonyítanak! 
(A harmadik köteté.)

Lélektanilag nem nehéz megmagya­
rázni, mi indítótta Istralit c könyvé­
nek megírására, Ennek a fenegyerek­
nek, ennek a minden tanulság, szó 
elülte képzettség nélkül való, bárdo- 
latlau csavargónak fejébe szállt az 
üimepcltelés, az. hogy komolyan vél­

ték. Izgága vére úllörtv annak a mi­
nimális szocialista felelősségnek gát­
ját, amely még azokat is kötelezi, 
akik megtagadják az orosz kísérletet. 
Mert ami Oroszországban történik, 
azért mindenki felelős, bármelyik 
frontján álljon is a kapitalizmus el­
leni harcnak.

De végeredményében nem Pannit 
1st rali árulása fontos, hanem az. hogy 
mii ir. Írásának igazságát még az az 
igazság se csökkenthetné: liogvht 
százszor való volna is, akkor se lett 
volna szabad neki, ki bolsevistának 
vallja magát, ezl a fegyvert a kapita 
Iizmus kezébe adni.

Panail Istrati könyvének adatai 
egytől egyig igazak. Amit megír, az 
mind igaz. Ami azonban nem azt je­
lenti, hogy az igazat írja meg. Az. igaz­
ságot mások írják meg, anélkül, hogy 
bolsevistáknak vallanak magukat. Pol­
gári újságírók, mint Artur Feiler, aki 
egy nagy kapitalista lap, a l rankfur 
tér Zeitung hasábjain számolt be ni 
lói az elszánt, rettenetes nehézségekéi 
jelentő, roppant nélkülözéseket 
parancsoló kísérletről, amelynek ára 
egy uj világrend megszületve' E Hz 
év alatt a végső ut mértékében még 
kevés történt az osztálynélküli, társa­
dalom s piacnélkiili termelés végső
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céljának megvalósításéban. De ha 
csak annyi történi volna, mint «meny­
nyit Feiler elismer, már az is elkép 
zelhelellen eredményeket jelent Euro­
pa gazdaságiin« eleddig legprimití­
vebbnek jelzett országában. Es pnl 
gári újságíró az a Paul Scheffer is, 
aki hét éven át a Berliner Tageblntl- 
ban megjelent cikkeit gyűjtötte most 
össze egy heroikus küzdelem rideg 
kritikával kisírt, de mégis eredménye­
ket megállapító dokumentumaképpen. 
Hadd említsük meg: úgy Keiler, mint 
Scheffer kiváló közgazdászok, A pol­
gári társadalom Írója az a Stefan 
/.weiy. aki arról a bátor szenvedésről 
irt, amelyet az orosz, intetlektualiziuus 
vállalt magára az emberiség boldo­
gabb jövendőjének bitivel. A beidéi­
be rgi egyetem híresen konzervatív fa 
nára, von Eckhard, a legkonzervatí­
vabb német könyvkiadó, a leipzigi 
Bibliografischer Institut kiadásában 
írja meg Rusiland cimii könyvét, 
amelyből minden szel)limentulizmus 
hiányzik, szinte velőkig fagyasztó ri­
degséggel boncolja, ami Oroszország­
ban történik, hogy végül is megálla­
pítsa; az ötéves terv a legnagyobb ki 
sérlet, amelyet eddig egy nép testén 
végezlek, elképzelésében grandiózus, 
célkitűzésében az emberiség sorsát 
meghatározó, de még épugy korai 
tűnne annak sikeréről beszélni, mint 
pW elkésett lenne azt elismerni, hogy 
eddig is óriási gazdasági értékeket va­
lósított meg az orosz nép számára.

A frankfurti egyetem „Institut fiir 
iSózialforsclimíg“ kiadásának sorában, 
lellát egy hires konzervatív német fő­
iskola értékbélyegével jelent meg in­
nak az A. Pollock-nnk könyve (Zehn 
.lalire Planwirtschaft liehe Versuche 
tut Sovjetnisshmd), amely a tudós szo­
ciológus fegyverzetével, elképzelhetek 
lenül gazdag dokumentäres felkészült 
seggel veszi éles bonckés alá a szovjet 
első tiz évét. Es oll vannak azok a kö­
tetnyi jelentések, amelyeket az angol 
és az amerikai nagyipar Oroszországba 
küldött szakemberei adtak ki. akiket 
valóban nem lehet vörös tendenciák 
kai megvádolni s akik külön-külön 
leszögezik, hogy a kapitalista terme­
lésnek a legkomolyabban számba kell 
vennie az uj orosz rend jelentkezéséi 
a világtermelésben.

Nem lehet és nem kell letagadni: 
minél ridegebben tudományos az .1 
könyv, amely a mai orosz rendszerről 
szól, annál súlyosabbnak látja a cél­
kitűzést jobb és bal felöl egyaránt

, de annál komolyabban tudja érté­
kelni azoknak a termelési tényezők 
nek jelentőségéi, amelyek vártáján 
kínnal és kínlódással, ezer tévedéssel 
és nehéz küzdelmek árán az emberi 
életközösség tij formája bontakozik ki.

Es mert ma az orosz kérdés nem 
csak politikum földié, amelyről szép - 
Írók szentimentális lelkesedéssel vágy 
vak dühve! számolhatnak be, mint az 
az első években volt, turném rideg tér 
melód probléma, a szociális termelés 
kérdése, fagyos józanság fogadja az 
olyan fenegyerek izgágatógát, amilyen

László felvétele

ez az Islrati, mint ahogyan nem je 
lent többet irodalmi hivatásnál Bar­
busse nek orosz könyve, Hutaié (né­
metül „Hündertíünfzig .Millionen 
bauen ein neues Welt auf“ ebnen je 
lent meg), amelyet a magyar szocia­
lista sajtó Islrati hatalmas hatású" 
könyvének gyenge viszonzásául állí­
tott be.

De térjünk vissza Islrati könyvéin;/ 
hogy egv olyan rendszert ismerjünk 
meg belőle, amellyel éppen a „balol­
dali" sajtóban gyakran találkozha­
tunk Islrati ugyanis „leleplez". El­
leplezi az orosz munkáslöm-,-gck nyo­

morúságát. a rossz lakásviszonyokat, 
a termelés egyre kiütköző nehézségeit 
és válságait, leleplezi a bürokratikus 
rendszert. Ezer és ezer esetet sorol fel 
s állít egymás mellé, szomorú képül 
Ha valaki leleplez, két irányban ve 
gezliet becsületes, hasznos, szocialistá­
hoz méltó munkál. Leleplezhet azért, 
hogy azok tudomására hozza, ikik 
illetékesek, de nem tudnak róla, vagy 
leleplez azért, hogy arra kényszerítse 
az illetékeseket, lm tudnak róla, hogy 
ne tussolhassanak, hogy el ne 
hessék a bajokat.



Ish-;,li azonban nőm ezt a feladatot 
lidjeMti. Leplezi azt, amin nines 
leleplezni vnlíi: c«y szA/iitvenmilli.ik 
nép éleiének impihiroil. amelyek mind 

hnmialos sajtóban jelennek mvp an 
nak bizonyságául, hogy az „önkritika" 
nem für elhallgatást, hanem kérlelhe­
tetlenül rámutat minden sebre, lm 
olyan gehyes is, s «dcleph-z» hajukul, 
amelyek nyilvános1 kongresszusuk, 
tárgyalások anyagát jelentik Islraii le­
hűl egyetlen egy adatul, lényt sem 
tud felsorolni, amiről ne tudflänik 
többet és jobban a hivatalos fénye- 
ziik, s amelyek ellen a forradalmi len­
düld minden erejével ne kiizdenének. 
í.'/érí lehál valóban nem voll szükség 
I strati könyvére. Egy s/ázülvenmilliós 
nép vajúdása bizony fájdalmas és ne­
héz. De hu vsak csokorba kötötte 
volna a hajokai, ez még nem árulás,

ez legfeljebb ravasz és — a kapitalista 
sajtó részéről jóIfizelcM újságírói 
hói munka lenne; de az. sem, meri 
Islraii tanulatlan, léié van ellentmon­
dásokkal, otrombán buta általános! - 
fásokkal.

De Islraii könyve aljas, hazug 
könyv is. Mert -sehol se írja meg azt. 
ami van, amit már megvalósítónak, 
hanem csak azt, ami még nincs, ami 
fiz év nlatl. még nem valóság, ami 
még csak elszánt akarat, Ez az. [unj/ 
ról hallgat, ez az, amit nem Iái meg, 
aminek visszhangja hiányzik leikéből. 
0 csak a polgári világ „szociálhigíé- 
níui " .szemszögéből ílél s nem látja, 
hogy ill nem az osztálvhare surlórlá i 
Iélűidének enyhítő bcolajozásáról van 
szó, de, ha ezer nélkülözés és jaj árán 
is, a szociális közösség alappillérjei­
nek lerakásáról.

Ikráií könyve ép annyira nem ár­

talmas könyv, mint amennyire nem 
jelentenek többé pozitív értéket a 
szimpatizáló, költői színekkel üli 
rajzba fogott könyvek se. Ma Orosz 
ország: elsősorban és mindenek feleiI 
egy IIj termelési rendszer problem , 
amelyen áll vagy bukik a politikai 
rendszer is. Nem írók, de m-öizelgu/. 
dászok, nem költők, de szociológusok 
azok, akiknek szavára felügyelünk » 
rideg számol; azok. amelyek minden 
politikumon túl áilásfoglalásl pariin 
csőinek, Efélc l’anail Islraii.könyv, I, 
epizódjai csak arra jók, hogy íuda­
lossá legyék mindenki elöli, polilikai 
Ing akárhogy is lássa az orosz kérdési, 
hogy ill valami olyan törlőink, ameh 
ben lehet hinni és lehet kételkedni, d,- 
számba kell venni, mini a világlőrlé- 
nelem eddig leghatalmasabb Ind-ito- 
smt kereszlülvill gazdasági .kísérletét.

Székely Heh
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A FILM DIALEKTIKAJA
(A TÖMEG ÉS A FILM C. KÖNYVEMBŐL)

...........\z eddigi irodalmi gyökerű lilmvknek általában
vsak cselekményük volt, ez töltötte be a ti I met, amelynek 
tarthatatlanságát azonban éppen a dokumentum film 
szempontjából lehel a legtisztábban kimutatni.

Az eddig kialakult filmekben két fő esetekménytipust 
lehet megkülönböztetni: az amerikait és az oroszt.

Az amerikai tilmvselekmény a kalamíorlilmböl nőtt ki. 
Az amerikai film bősei típusok, a mai ural kodóosztálv 
feudális jellemvonásokkal telített típusúd, Ennek a Üpás­
nak a esetekvdeteit a .szexualitás, az individuális hatalmi 
vágy és a pénz vágy irányit ja.

Az áros- film hősei szintén típusok. Ennek a kollektiv 
jellemű, emberségét a szociális ellentéteken keresztül ki­
fejező típusnak a cselekvését a proletariátus oszlályltami, 
vagy általában nagy szociális érzések irányítják.

Mindez a játékon keresztül mutatkozik meg. Azonban 
n cselekményre éintett filmben, amely különben mindly 
irodalmi magyaré:kodásra szorul, nem látom eléggé sem 
a: amerikai, sem az áros: Ilimben a magyarázni ellenére 
sem a cselekvés eredőjét, nem látom optikailag a talajéi, 
a vonatkozásait, az összefüggéseit. az élet egészére gya­
korolt hatását, általában a viszonyát. Ez a film exponálja 
a helyzetet, amelyben a film szereplői a kezdeten vannak, 
azután már csak a cselekményt látjuk különállóan, min 
(lentől függetlenül, anélkül, hogy egy pillanatra is érez,nők, 
hogy ez a cselekmény valamiben benne él, önmagán kívül 
az élet egészéhez is van valami köze.

Az önmagában álló cselekmény a kapitalista hímben 
a star kultusz tun, az orosz füstiben, mint például a nálunk 
is játszott I) sin gisz k bánban, addig a pontig vezetett, 
amelyen túl már nem mehet a film, ha nem akar a rósz- 
szol értelmezett romantika, vagy az esztélizálás zsák­
utcájába kerülni. Aminthogy ezt a filmet is Ptidowkin 
zsenialitása mentette meg ettől, azzal. hogy a végsőkig 
felfokozott cselekményt a film végén, a személy felen 
viharban oldotta fel. Pudowkm érezte, hogy emberi játék 
kai nem lehel befejezni a filmet,

Általában a cselekményre építő hímeknek néni volt 
történésük. A levegőben lógtak és nem a Iliin felvevőgép 
átfogó lehetőségein, hanem a korlátolt emberi szemen

keresztül látták a dolgokat. Történést vsak az avaiitgardv- 
liírnek adtak.

De az avaiitgarde-filmek történése; megelégedtek a for­
mák, alakok önmagáért való változásainak a megírni la Iá 
savai és igv semmi vonatkozásuk nem volt a szociális 
valósággal. Dolgok jöttek elénk ezekben a filmekben, mini 
egy önmaguk mechanizmusában, események boidakoztak 
ki összefogva bennük, anélkül, hogy éreztük volna, hogy 
mindabba, ami előttünk lejátszódik, van valami befolyása 
az embernek is. Azt lehetne mondani, hogy megelégedtek 
azzal, hogy a dolgokat megmutatták, de hogy azok ho­
gyan, miképpen alakulnak, milyen kapcsolatban állnak 
velünk, azzal nem törődtek. Az a van t garde - fi 1 m eknek csak 
Huttiminn (Berlin-film) Dsiga Werlhoff és Eisenstein ad­
tak szociális, illetve szocialista tartalmat, anélkül azonban, 
hogy magának a történésnek a karakterét megváltoztatták 
volna. Így a csak történésre építő film éppen olyan hiá­
nyosan egyoldalú leli, mint a másik.

A történés és cselekmény nem ugyanaz. Ellenlétük 
mégis elválaszthatatlan egymástól. Az életnek van törté­
nése és az életben van cselekmény.

A történés valamilyen egyensúlyán aput (megváltozása, 
illetve állandó változása. A történés maga az étel egésze, 
amely sohasem szűnő mozgásban igyekszik megmaradását 
biztosítani. A történésben mindig van valami emberfeletti, 
valami ami tőlünk független. Amellett a történés (amely 
természeti jellegű is lehet, földrengés, áradás, slh.) össze­
fogja a dolgokat, általánosít. Ebben az összefoglalásban, 
ebben az általánosításban mutatkozik meg az életnek az az 
egyensúlya Ha pofa, amelyben az ember él, amely i szükség­
letekét létrehozza és amely -a termelési és társadalmi for­
mákat kialakítja.

A cselekmény az a tevékenység, amely egy meghatározott 
célból vagy egy bizonyos egyensúlyát lapot létrehozására, 
vagy annak megvállozlalására törekszik, A cselektorény a 
történéssel szemben konkretizál, a történés egészével ellen­
tétben a cselekmény a rész, amely mindig egyéniségén (akár 
egy személyen, akár tömegenI keresztül jut kifejezésre. A 
történés nagy egységek mozgása, a cselekmény különállást 
jelent. A cselekül.'ny:nél a cselekvő kiemelkedik az általános­
ból. anélkül azonban, hogy elszakadna attól. •

Ijghígí 'íam:
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Polgár Ibi anyagfelvétele.

A történés a cselekmények Összességéből tevődik össze, 
formálódik ki. A cselekményt pedig a történés «lakitja. A 
cselekmények azután formálóim visszahatnak a történésre, 
amely ebben a vissz ah alá »bau állandóan uj cselekményt 
hoz létre.

Sem a történés, sem a cselekmény nincsen önmagában 
elhatárolva az életben, nem lehetnek tehál elhatárolva a 
filmben som. A film. mint az «mmtgarde filmjei és a játék 
filmek mutálják, leelmikájtikhim mind a kellőt ki (adják 
fejezni.

A dolgok dialektikus önkifejlMése, mozgása, a Ilimen 
a történés és vseleklinény el lentől eiben és összefüggéseiben 
fejeződhetik ki optikailag maradéktalanul. Már csak azérl 
is. mert obi ten az esetben a Ilim nem dolgozhat fel indivi 
duális témákul. A történés és cselekmény dialektikája a tát- 
hittó dokumentumok megmutatására kényszeríti a filméi és 
kell is hogy erre kényszerít se, mert csak így tudja a film 
az embernek a világgal, a társadaloménál való viszonyai 
megmutatni, csak igy tudja a cselekvési megindokolni es 
ezzel erejét felfokozni, a kapcsolatul a néző és a Ilim közöli 
megteremtem. Mert ebben a kapcsolatban a tömegek hely­
zete tudatosítva van, miután látják azt. hogy bizonyos jelen 
ségek hogy halnak, mi a szerepük és látják azt is. hogy az 
ember ebben a helyzetben a dolgok Íratása alatt hogyan él 
és hogyan cselekszik.

Ennék a szükségnek megfelelően kell kialakulni az uj 
film dramaturgiájának is.

A dokdaienláris film jelenségeket visz a néző elé, amely 
a filmben a történést hangsúlyozza ki. Ezt a lörténésszerii 
alap jellegei nem szabad a cselekménynek megváltoztatni, 
mert a világkép a maga teljességében csak igy mutatkoz­
ik tik meg. A cselekmény ebben a filmben nein játék, 
hanem az az optikai vezérfonal, amely a dók ti mentáris je­
lenségekkel ifmzekupcudjti, illetve szintetizál ja.

A cselekményt lehál egy történés keretébe kell helyezni. 
A történésből, kell kiindulni, .meri elsődlegesen a történés 
alakítja a cselekményt, ez adja meg azi a keretet, amelyben 
a cselekmény megmutatkozik. A történés nem kerek és lezárt 
forrna -a filmben. A lényszerű film az. élelet adja. az életnek 
pedig nincs kezdete is nincs vége, az élet folyton alakul. 
A dokumentäres film az éleinek egy bizonyos ponton, egy 
bizonyos helyen, bizonyos dolgokon keresztül kialakult 
formáját ragadja ki és mulatja meg a nézőnek, mint alapul 
amelyből a cselekmény ki fog nőni. [Amikor pl. egy bizo­
nyos'gyárban dolgozó munkások életéi dolgozza lel a film. 
ennek a történetnek az alapja a gyár. amelynek a maga hir- 
sndiilmi szerepében állandóan meg kell mutatkozni a film 
ben.) Mert a történés nemcsak kezdete a Hinnék, nemcsak 
egy bizonyos helyzet, amely a cselekményt eliildiljtt, ez a 
Ilim alapja, erre épül a film. a történésnek tehát állandóan 
jelen kell lenni a filmben.

Ebben a Ilimben a vsetoknV.'ny. akár egyéni, akár b'mívgi, 
mindig az egészhez viszonyítva mutatkozik meg, még lm 
szerelmi problémákkal is foglalkozik. A c>eleki,lénynek 
tőhál állandóm» váltakozni kell a történéssel, mm hím 
szerűen egy pontos szabályok közé nem sz.orilhuh', szintézis- 
hen mutiitkozliatik meg.

Az eddigi film a beáliUúsban felfedezte elöltünk a vilá 
got, ezzel alkotott újai. ebiven voll uj művészei.

A történés és a cselekmény dialektikus szintézisében 
/,./ fogja fedezni oz ételei, lihtkulásábim. vüttozásótuw. 
A mozgiis művészete a film, Itdólkozik az elel lényégénél, o
mozgással-

..Minden alkotás Imre irta egy cikkében Eisenstein.
Az uj film a logika és az érzés ellentéteinek dialektikus 

harcából akar kiépülni. A tudományi és a művészetei mw 
akarjuk löbbv spekulativ nézőpontból ellenfélbe állilani. A 
tudománynak vissza kell adni az érzékiségéi, intellektuális 
folyamatának a tűzöl és a szenvedélyt Az elvont gondola 
tok folyam,ólát bele keli vetni a gyakorlati aktivitás sislergo 
(tizébe. A spekuláció kiheréli képzeteinek újból csatla­
kozni kell az élő és érzékeny forma gazdagságához és hősé 
.»éhez. Egyedül a film leheli meg, hogy az érzelmek és az 
intellektus közötti ellen téléi lerombolja. Ez a film nem az 
epizódok, vagy anekdoták, hanem a fogaknak filmje lesz, 
Témában nem részleges estekei ad általánosításokkal vagy 
adatokkal, hanoin magának a koncepcionális rendszernek 
filozófiai kifejezésére lőrék szik.“

Az érlelem és érzelem dkiieklikájsi azonban a filmben 
formailag csak a történés és a cselekmény dialektikáján 
keresztül miifatkozhaiik meg úgy, hogy a filmből ne teore­
tikus programmal osság, hanem az elet l orrú-ága. harca, 
lüktetése, érzéstelisége. egy uj embertípus kollektiv eposza 
áradjon ki.

Az áru és a pénz útja a mai társadalom osztályrétege- 
/.Ödönével együtt, a városok, falvak éleiéi, szociális kereszt 
melszetlwn, az ember és a lennészel viszonyát, a termelés 
izgató drámaiságát, a tudományos kihalások harcait, a tár­
gyak éleiét és szerepéi az emberi éleiben, az élet ritmusai, 
a tömegmozgalmakat, az ember V-s a gép kapcsolnia'1, a 
szerelem és a szexualitás uj formáit, az ösztönök életéi és 
azok szociális gyökereit. A munka lelkét, ti betegségeket, 
a hideg és meleg Ira Iá sail a városban és a faluban, a viz 
az autó, ta könyv, a spuri, az alkohol életét, kollektiv egy­
ségek mozgását, az egyén és a közösség kapcsolatait, vagy 
ellentéteit.

ez a ülni a fogalmak fWmje lesz. Uj mondanivalók 
filmje, amely lehetővé teszi majd azt, hogy a filmmel ege 
szén 11 j, általános érvényű, sehol másutt ki nem fejezhető 
érzéseket, gondolatukat lehel közölni a szem utján.

(Író Lajos
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A MAI MAGYARORSZÁG GAZDASÁGI HELYZETE
A társadalmi reakció mindig kit’h'sili: a gazdasági válsá 

ynkal. Az (#!asz I.(«(izmus jividiija mt'Ui'll a magyar ellen­
forradalom gazdasági krízise is ezt mulatja. A krízis okai 
közöli bizonyosén az uralkodó politikai rendszer *.s jelen 
lös szerepet játszik.

A magyar gazdasági válság <>k»i közöli kUségloleniil a 
legnagyobb jclenlösVgii az agrártermékek, árainak nagy 
mérvű esőik kenést'. Hll.'l-ban 1 <| buza 27.76 pengő, li)28-Ísm 
36 pengő. MlMMiaii •-'() pengd voll. így, még lm a termés 
immimsége talán nem is csökken, az értékcsökkenés mégis 
jelentékeny. Az agrártermékek árainak csökkenése folytán 
az agrár és ipari árak közötti «olló« egyre növekszik.

Természetesen cső agrárárak, „agrárolló" nemzetközi 
jelenségek, amelyekei a technikai leemelési forradalom, az 
amerikai kütőiéböző gép*, a tengerenht!i szállítási hálózat 
kiépítése, amelyek a szállítási költségeket csökkentik, ttj 
biotechnikai eljárások a termékek megnemesitésére. az érés 
idejének megrövidítésére és eddig terméketlen leriilelek 
ha-/nátháiévá léteiére előidéznek és elösegilenek.

Mindezekkel szemben a magyar földmivelés leelmikailag 
teljesen visszamaradt. Az uralkodó politikai reakeió. amely 
a lömegeket Indatkmságban torija, ennek is nagyi-észben 
oka. A traktorok száma egészen csekély, ii kisgazdáknak 
7%-a használ műtrágyát, mialatt a legtöbb európai ország- 
hun a supérfoszfál fogyasztása növekszik, Magyarországon 
visszamegy. Még az istáiUótrágyél is pocsékol iák. Mindehhez, 
a szállilóhélózal nincs kiépítve, a szállitókölls'.'gek a köz­
igazgatás mialt, amely, mint az egész országé, mértéktelenül 
nagy. lehetetlenül nagyok. A szállítási nehézségek miatt 
egyes vidékeken a gabonaárak az országos álltig és mélyen 
a világparilás alatt vannak. Magyarország sem az Amerikai 
te.birkával. sem Jugoszláviáinak az igénytelenségből követ­
kező alacsony termelési költségeivel nem versenyezhet.

Az árzuhanás következtében a földmunkás természet 
lieni bére a felére esett, a bérlők állal fizetendő bérösszegek, 
mivel ezek még a magas gabonaárak idején állapíttattok 
meg, elviselhetetlenek. A legsúlyosabban azonban a nagy 
birtokosok érzik meg a krízist, inert ők a legerősebb gabo­
natermelők. A kisüzemek a veszteségeikét állalfenvész.léssel. 
amelyet a takarmány alacsony ára is elősegít (1929-ben az 
export főtétele az állal ki vitel voll! behozhatják. Igaz ugyan, 
bogy az állam a dohány . c ti k o r rónát er me lésn éj. a szesz, 
főzésnél a nagybirtokosokat részesíti előnyhen, mégis ez 
nem kártalaníthatja őket a gabonatermelés veszteségeiért. A 
nagybirtok racionalizálásának a magyar arisztokrácia resell- 
eiós szellemén. a katasztrofális tőkehiányon kivid még 
egvéh fontos akadályai vannak.

A magvar mezőgazdaságnak vzl a válságos helyzetét a 
-zomszédországok maros vámpolitikája még fokozza. A 
magyar reakció megerősítene a szomszédos államok reak­
ciós agráriusainak gazdaságpolitikai befolyását, de ez 
elsősorban éppen a magvar mezőgazdaságot sújtotta. A ma 
avar liszl elleni küzdelem a liszt előli halávz.árlal nem­
zetközi jelenség kihal a mezőgazdaságra és nagyon erő­
sen érezhetők az állntvámok is. mivel ezek a szállítmányok 
a közeli piacra vannak ráül alva.

Az. agrárválság következtéiben a pénz-leromlás alkalma- 
v»l jelzálogleiiieitfil imvszailKMluM evezőgazdaság uiból a 
finánctöke rabiávú lelt. Három és félév alatt a földliirli* 
adósságai megliz.szereződlek. 1028 közepén a bekebelezed 
kölcsönök összege 972 millió pengő. 1928 végén 112(1 millió 
' 1112» közelién era 130(1 millió. Ennek az összegnek csak 

elenyésző része hosszú lejárain. Mindehhez az átlagos kamat­
tal) 12 IfiVol tesz ki a bábom «-löltí 6%,kai szemben. A 
kamatterhek növekedéséhez iártil még az adó és vámterhek 
növekedem. lUDl-ban adófeikvóla 8» pengő, 1927-lien 141. 
\ bürokrácia költségei, a félfaseisla államszervezet feillar- 
his.t a nagybirtokot is bevonja az adózók közé. bár még 
mindig előnyös 'helyzetet élvez. Még jelentősebb áldozatokat 
hoz a nagybirtok az állam iparfejlesztési politikájának kö­
vetkeztéi*!». Ez a politika okozza a magas parváinokat. 
Sírni a mezőgazdaság feljavítását i- akadály.*«*/;. (Például 
Wellen gyár évdekébe,) a tmMorok vámjait hihetetlenül 
letemetlek es így megdrágították.!

Nagyon szenved a mezőgazdaság a lakosság vásárló 
erejének csökkenése következtében. Dániel Arnold számi 
fásai szerint 1909—HH4-IÖI 1924—2» évig a gabbnafogvasz 
lás fejkvótája 682 kg-ról 482 kg-ru esett. Hogy ez az esés 
nemesük a nemzetközi gabonafogyasztás csökkenés hús 
gyümölcs, tejtermék fogyasztás emelkedés tendenciára ve 
zethető vissza, azt mutatja, hogy Magyarországon 1929-hetl 
félkilóval a Iiusfogvaszlás fejkvótája is csökkeni Dani -1 
becslése szerint 191*8 óla az élebniszcrfogyaszlás egészél>C!ii 
20%-kai ment vissza. Nem kétséges, hogy a lakosság csők 
keni vásárlóereje elsősorban a mezőgazdasági munkásság 
alacsony bérével és a nagy mezőgazdasági munkanélküli 
seggel függ össze, A mezőgazdasági dolgozóknak (era 2 és 
egynegyed millió) nagy része, reá 750 ezer, agrárprolelár 
Dv. Czettlcr túlságos optimiszlikus becslése szerint az álla 
gns napszám P 2.50 és az átlagos évi keresel - feltéve, hogy 
a írnunk ás egész évlii-n foglalkoztatva van — era P á00 
Hímek a bérnek nagyrésze tcrmékZeKiwni és az agnirtermé 
kék elértéktelenedésének következtéken a megdrágult ipari 
termékekből alig valamit vásárolhat a földmunkás. (A pénz 
bérnek 70 80%.kát lexlilnemüekre adja ki.) A nagybirtok
oliimel emberei az, alacsony bérben előnyt látnak a többi 
ugrárországokkal szemben,

A loldmivclő népességnek nagyrésze munkanélküli „Az 
agrárválság a kis és törpebirtokosok jórészét szintén a 
munkapiacira vetette, miáltal a helyzet sulyosbodotl. Steuer 
György nyug. ál hun lilik ár a munkanélküli földmunkások 
számát 252,000-re, tehát a proletariátus e.gyhurmadára be­
csüli. (Ez a becslés természetesen túlságosan optimisztikus.i 
Nem csodálatos, hogy Magyarország a csecsemő- és tüdő. 
heteghalandóság területén első helyen áll. A társadalmi 
mozgalmait kiindulóholye mostanában újból az Alföld Ibit.

A vásárlóerő hirtelen it-ifirésévc, kapcsolatos az 1929-ikt 
kereskedelmi mérleg passzívumának eltűnése. 370 millióról 
22 millióra csőkként a passzívum, elsősorban azért, mert 
a vásárlóerő csökkenésével lieliozalalkevesbedés és dum- 
pingnek beillő kiviteli emelkedés jelentkezett.

A vagyonmegoszlás ma. a látszat földreform után még 
I limitig olyan, hogy a földbirtok felét a nagybirtok bírja. 
Az áliöldrel'orm nem veti el többet, mint amennyit a bor- 
niát!is elaprózás parcellázás utján az évek alatt úgyis lesza 
kilóit volna. Ténylegesen a feudális nagybirtokból* 320.000 
hold irt vették el, de ennek is egy részéből vitézi telkeket 
csináltuk! Az átlagos nagysága az a lkot olt kiubirlokoknak 
1.7 hold! Ezekkel a lörpdbirlokdkkal lényegében a föld­
munkások szabad költözködéséi akarják megakadályozni. 
A vagyonváltságtöldek ÓOtl tlOO holdját nagyjában végered­
ményében az optánsdk fogják magukhoz váltani, ha az 
optánskasszákhti a pénzeik befnlymik. Hétségleleniil alacso- 
iivahh áron. mint a kisp-íirusztcik, akik a földreform által 
nekik juttatóit föld nagyrészéi a rettenetes magas ár miatt 
is visszaadják az államnak.

Az ország sűrűn lakott (93 lélek klubként) aránylag 
magas télekszaporulatlal (70 80 ezer évenként.) A német
földnél kevesebbel hozó magyar földből sukkul kevesebb 
jm egy magyar földművelőre, mint a németre. A földbirtok- 
viszonyok. mint láttuk, nagyjában változatlanok Magyar 
országom, de a népszaporulat következtében a földhiány 
növekszik. JeléW'eg 100 hektár szántóföldre 4.5 munkással 
több jut, mini békében

Az ország növekvő népességsüriisége nem bírja el az 
egyoldalú sze.mlermvlést lefelémenö gabonaárak mellett. A 
jelenlegi birlokmegoszlás mellett mén gondolhatunk a tér- 
inelés megváltozialúsára. hiszen a szárnyas- és tojáskivitel 
is évröl-évro csökken. Sem a nagybirtok, sem a kulturáli­
sa« alacsony színvonalú kisbirlok nem nyergeibe! át gyor­
san nagy (diliért ékü termelésre és jelentékeny többh-rme 
lesre sent képes. Magyarország csakis intenzív demokra­
tikus kultúrpolitikával összekötött agrárreform segítségével 
kerülhet a Ioldd európai fejlett mezőgazdasággal bíró orszá­
gok nyomat ■( De az uralkodó nagybirtok a romantikus 
Dunagaboiiakaftetten kívül (amit tudvalevőleg most csinál- 
lak meg Nzinájáb„n Magyarország nélkül), amellyel a
magyar nacionalisták agrurln ler nacionalizmust pr<»|»agál-
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ANNAK, AKI MELLETT ÁLLOK
Xewi erősithel ligád mils, csak le magad, nem állhal 

melléd más segítésre, csak le segíthetsz magadon,
a' magányos lovast látom a domb tetején, ha rólad 

beszélek, az elhagyóit vándorra gondolok, ha 
terád emlékezem.

nem szeretem a pafélikus szavakat, sem a gyűlöletet, 
sem a szvretelel nem szoktam különösen magya­
rázni. kirobban belőlem és ellepi, beborítja lár- 
saimal,

most. hogy hozzád szólok, csak nyitott tenyér simo- 
gatása legyen mindez, csak a terebélyes fa ár­
nyéka. ami léged husit,

a folvó mellett sétáltam ma este, a folyó mellett jár­
tam, egyedül voltam és elgondolkoztam életedről.

s a megnyugvás és biztonság érzetéi, amit magam­
mal hoztam, nézd sölétszinii virág ez, gyenge il­
lata. most átnyújtom néked, vedd el.

930. jul. 30. Nádasa József

VERS
Mint az állatok, úgy élünk magunkban, birkatürelem­

mel bírjuk mindennapi megalázásunkat, férges 
rongyokkal heverünk ágyunkban, mely bár sírunk 
is lenne!

Istentelen betegségek őrlik fel akaratlan ellenállásunk, 
kiírok szaggatják csontjainkat, keserű gondolatok 
elnyűtt agyunkat.

Apánk, anyánk, testvérünk, asszonyunk ellenségeinkké 
lettek, sanyarú sorsunkra hagytak.

Nincs a világon egy meleg baráti kéz. mely egy falai 
kenyeret, egv baráti száj, mely egy jő szót aján­
dékozna nekünk.

Rettenetes álmainkat nem enyhíti vigyázó tekintet és 
kiszáradt szemünkben a könyörtelen halál jelenik 
meg fényes nappal. Mária Béla

A RACIONALIZÁLT ÜZEM ÉLETÉBŐL
Mackeesport, Pittsburgh mellett, a National Tube 

Cn. üzeme.
„Óriási teremben vasból készült gigantikus épít­

mény. Azt mondták, menjek föl a tetejére. Itt vagyok, 
körülbelül négy méter magasan egy fekete, dübörgő 
gépezet fölött. Körülöttem minden mozgásban, siste­
reg, kattog és zug, de nem Iáink egyetlen egy embert 
sem a kormos ablakok teremtene misztikus félho­
mályban.

Tizenöt méternyire tőlem egy sötét folyosó, mely­
nek végén ajtót sejtek. Az. odavezető ul hosszan egy­
más mellett fekvő, szüntelen forgó vashengerekből 
készült. Egyszerre oakitó fény csáp ki a süléi folyosó 
mélyéből és a forgó vashengereken egy vörösen izzó, 
esetlen formája, lomha acéítömeg ugrálva közeledik 
felém. Olyan mint egy szörnyű nagy állat, melyet fé­
keié ketrecéből most eresztenek ki az Arénába. Ké­
sőbb hallottam, hogy nem én jöttem rá erre a hason­
latra, mert a munkások' is „pi'í/' nek, disznónak ne­
vezik. Csakugyan, hasonlít is a disznóra, amint nehéz­
kesen előre bukik, aztán jobbra-balra ingadozik or­
mótlan, nagy teste.

A folyosó és a lapos tetőzet között, amin én állok, 
középidőn van a hengerelő mii. Messze szétálló ha­
talmas vastagaival úgy fest, mint egy ijesztően nagy, 
kilátott száj. A vörös <illat esetlenül közeledik feléje a 
mozgó járdán és aztán fejestől beleesik Borzalmas 
robaj, tíizfelhő és szerteszét röpülő szikrák ezrei kö­
vetik a zuhanását.

De az irtózatos száj néhány másodperc múlva már 
kiköpi az neéltömegel. Még most is vörös, de már 
majdnem kétszer olyan hosszú, mint volt. A mozgó 
járda tovább viszi a fáradt, lomlm testei egy másik 
nagy szájba, mely elől nem tehet menekülni. Most ol- 
liinik a szemem elöl, de néhány újabb másodperc és 
megint előkerül, most azonban a hálám mögött lökte 
ki magából egy eddig észre sem veti, hirtelen kinyílt 
ajtó. f.z a processzus jó néhányszor megismétlődik. 
Hol előre, hol bálra hajtják tehetetlen tömegét a 
mozgó járda vashengerei, csa,Ihatatlan biztonsággal 
lölulösik bele a szörnyű nyitott szájakba, melyek va 
dúl. brutális erővel csapódnak össze fölötte.

Minden ilyen nyomásra hosszabb lesz az elöld) 
még formátlan aeéttömeg. Már három négyszer ak 
kora, mint volt. most már egy vastag henger lett be­

lőle. Egyszerre kinyúlik kél irtózatos vaskéz, lefogja 
az Ide-oda ugráló vörös állatot, melyet a ráereszkedő 
óriási hengerek most kezdenek laposra nyomni. A vas 
kezek keményen tartják az. oldalát, arra felé nem tér 
jeszkedholik. nyúlnia kell. Most tovább szakid vele a 
mozgó járda, odatolja a hengermű falához, alulról 
kiemelkedik egy kar és merőleges helyzeté-bot függő­
legesbe állítja föl az acéloszlopot és most ebben a 
helyzetben szaladnak végig rajta a hengerelők.

így megy ez még jó néhányszor. Látszólag minden 
emberi munka kikapcsolásával mozog az. acél tömeg a 
hengermű gépezetében elöre-liátra, jobbra-balra, föl 
dön fekve, majd felállítva. Az ormótlim masszából 
mosl már egv 15 méter hosszú hatalmas rúd lett, me­
lyet láthatatlan kezek hirtelen beledobtak egy nyila 
son az alattam lévő gépezetbe, ahonnét már látom i-, 
bálul előkerülni, hogy a mozgó járda elvigye további 
megmunkálás végett a gyár másik részébe,

" Néhány másodperc és a sötét folyosó végéről egy 
újabb, izzóan vörös állal közeledik a hengerelő mii 
irtózatos szájai felé és kezdődik megint elölről abszo­
lút biztonsággal és pontossággal az óriási gépezetnek 
precíziós munkája.

Es nem Iáink senkit, vem látom az embert, a lelkét 
ennek a bámulatos munkának. Nézegetek jobbra 
balra és egyszerre csak szemembe öltik a fölöttem 
lévő hídon valami, ami úgy fest, mint egy nagy bádog- 
skatulya, oldalán egy ajtóval. Felmegyek a lépcsőn és 
mialatt a hengermű rettenetes robajjal végzi a eyklo 
ltokhoz méltó munkáját, mialatt az óriási gépezet ál­
landó reszkeléshen van fölöttem és alattiam, dobogó 
szívvel lenyomom a bádogskatulya ajtajának kilincsét.

A sötétben ott ált előttem egy ember, egyedül, 
mozdulatlanul. Kezeit az emettyükön tartja és egy kis 
nyitáson figyeli a hengermű munkáját. Néhány 
könnyű, alig észrevehető mozdulattal irányítja ezt az 
óriási gépezetet. Az ö parancsára nyitnak ki azok o 
szörnyű szájak, emelkednek föl az irtózatos vaskezek, 
ugrál ide-oda a lomha, izzó acéltömeg. Ez az ember 
nem dolgozik, hanem dirigál, parancsol. Es némán, 
nyugodtan nézi azt a pokoli játékot, mely kézénél 
''(Hl-fgy intésére alatta lezajlik.’’

H. Dubrenll
francia vasmunkás „Stand#*“ c. könyvéből
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ADATOK A BOLÉTÁHOZ
Alig hal hete annak, hogy a hoh'ln 

mcgszíUelett.

I.
A bóléig, az elleiiforradfpii gazda­

ságpolitika legújabb sziilviiivnye, le- 
egyszerüsitelt nyelven: liszt- és kc- 
nvérdrágilást jelent. Hz a drágulás 
teljes egészében mu még nem jeleni- 
kezik. de mai és későbbi méreteiben 
elsősorban a búzát, lisztet nem ter­
melőkre. a városi lakosságra, a városi 
dolgozókra fog nehezedni, ez az a ré­
tég, amelyik az agrár termelőknek 
igy adót fizet. De ne higyjiik, Ivtgy 
minden földmiveléssel foglalkozónak 
jut abból, amit a városiak a liszt- 
drágulás következtében bolétatulókvnt 
fizetitek. Nem. A földmiveléssel fog­
lalkozóknak eg) nagy része maga is 
lizvl botétaöflől, maga is szenvedi a 
il pengős ajándék hátrányait 'fény 
ugyan, hogy a mezőgazdasági mull 
kásáiig bérének egy részét természet 
ben kapja, de általában esnk kis tö­
redéke kap ellátásúra elegendő búzái 
ás rozsot, úgyhogy további .szükségle­
teit kénytelen megvásárolni, ami azt 
jelenti, bogy igy a munkás hozzájá­
rul a nagybirtokos exportőr támoga­
tásához, a maga ,’! pengős felárával. 
De ezenkívül a falusi munkásság egy 
része napszámot kap (pl. a kubiko­
sok) s ezek ugyanúgy megszenvedik 
a gabona- és liszldrágulást. mint a 
városi proletariátus.

De a törpebirtokosok sem része­
sülnek a bőiéül előnyeiből, öli nem 
termelnek eladásra gabonái, tehát a 
;; pengő- bóléin ellenértékét nem 
kapják meg. Még a kisbirtokosok 
nagvrésze is csak saját szükségletére 
termel és 20 hold körül van az a 
halár, ahol a birtok évi néhány <|

A„MUNKA“KÖRÉBŐL
Mivel egyebek közönünk az utóbbi -idő­

ben oily t rak ti ó t évé k en y sége l U vzde me­
ny ezteik, amely a „Munka' eredeti vél'ki- 
lii zéseivel élten téliben áll és a magyar 
szoendbta m unká smoz-ga lom ni nézve fel- 
lélleiiül káros, ezért a „Munka“ Bekelly 
Zoli átírni i, Berkovils Tiborral, Fuchs Bál­
lal, Meinléin Károllyal, Justus Vállal és 
Szabó Lajossal, a frakció zás irányítóival 
minden közösségei megtagad

A „Munka" szerkesztősége nevében:
Falus Ervin. H (diner Jenő, (iró Lajos, 
Kassák Lajos, Leninjei Lajos, Nádas 
Endre, Nád áss József, Saltmayer Ferenc.

MUSSOLINI:
MEIN KRIEGSTAGEBUCH

Az olasz diktátor célszerűnek tartotta, 
hogy szépirodalmi zsengéinek megjelen­
tetése után. háborús naplójával is kilép­
jen n nyilvánosság elé. Mussolini, mint 
ismeretes, lelkes hive volt annak, hogy

gabonával többet produkál a tttlujdo­
rt os .szükségleténél. Teliál sem a 
nincsettvn paraszt, sem a törpebirto­
kos, sem a kisbirtokossá# szegényebb 
része nein kap a bolétábói, sőt a bó­
léin költségeit megtérítendő kávé, 
tea- és fahéj vámemeléssel adóz a 
bólé la céljaira.

így a mezőgazdaságban dolgozók 
közül kb 7Ói) ezer földiiélkiili és kb. 
400 ezret kitevő 10 3{) holdas gazda
semmit sem kap a bolélából. Marad 
a gazdag parasztság kb. 80 ezret ki­
tevő rétege és a közép- és nagybirto­
kosság vagy húszezrei jelentő cso­
portja. Ezek fogják megkapni a VJ 
millió mázsa piaerakeriill búza és La 
millió mázsa rozs után a 3 pengőket. 
Ha csak a búzát vesszük, akkor a 80 
millió pengőből a nagy- és közép- 
birtokos 28- 21 milliói, a gazdiig pa­
raszt VJ ló milliót fog kapni.

De ki kap még?
Az állam is kap.
Az állam a VJ millió mázsa búzá­

nál (hogy csak erről beszéljünk) 
megkapja a M milliót a fogyasztótők 
amit továbbad a termelőnek. De 
ugyanekkor a belföldön elfogyasztott 
ít millió mázsából készüli lisztre szin­
tén bóléin van, a felemelt lisztadó 
lehal újból /:> milliót jelent. Ezen 
kiviil a bolélaremlszer biztos támoga­
tására, az adminisztráció, az exportő­
rök támogatásának költségeire az 
diám felemelte a fahéj, a kávé, a len 

vámját és ez a vám minimálisan La 
milliót fog jövedelmezni. Így az állam 
további 20 milliót keres amit azon­
ban teljes egészében a 7 millió méter- 
mázsa búzái exportálóknak ad támo­
gatásul, hogy a gabonát olcsóbban 
adhassák el külföldön. De megmarad 
neki az ugyancsak most emelt <ln-

Olaszország az entente oldalán bvlvavat 
kostotl a háborúba. Hl kezdődült Mus­
solini elválása a szocialista párttól. Ez 
a különül tágadba la liánul szép egyéni 
sikerekhez vezette a szerzőt, akiben tel­
jes mértékben megvan a nagy kaíando* 
rok önimádata. Múltját, sem irodalmi, 
sem politikai téren nem szégyellik Így 
érthető vsak, hogy most, közel 15 esz­
tendő után megjelentette ezt a csöppet 
sem dicsőséges, banalitásoktól és ferdí­
tésektől hemzsegő lén munkái. Ilyen 
könyvet eddig vsak löhadiszáilásbeli, 10 
kilométerekkel a front mögött Ülő urak 
merlek kiadni. Olyan vezérlő nagyságok, 
akik csak hallomásból ismerték az igazi 
front életét. Az első hetek háborús han­
gulata lobog a könyv fölött. Világos te 
liát: aki ezt a könyvet megírta, az ma 
is készen áll egy újabb világháború fel­
idézésére.

A könyv Mussolini öndi< sőitésére író­
dott. nálánál kiválóbb férfiú, rettenthet- 
lenebb hős nem volt a világháborúban. 
A fronton és a front mögött és egyálta­
lában. Magasrangu tisztek sietnek üd­
vözlésére S ha Ő, a káplár, meglátogat 
egy semmi kis ezredest, az illető boldog, 
ha letörölheti a széket, amelyre a nagy 
nevű, egyetlen és retteni helle« Benito

hányáink többlete, ami évi kb. <N 
millió pengőt lesz ki.

11.

Amint láthattuk, az exportőrök 
kapnak 20 midiéit, a nagy birtokosok 
kapnak 28 milliót, a középbirtokosok 
és gazdag parasztok 18 milliót és ezt 
a rengeteg pénzt a fogyasztó fizeti 
meg. A Lő millió vám a fogyasztó­
nak, tehát a dolgozók tömegének ka­
mattal, a közvetítő kereskedő költsé­
gével, forgalmi adóval, mire a fo­
gyasztóhoz ér, majdnem dupla annyi, 
de legalább is 8 milliónyi drágulást 
jelent. A dohány drágítás, amely szin­
tén a bólét a kiadások fedezésére tör­
tént. a fogyasztóknak további 8 mii 
Hóba kerül. Ez együtt kb. 80 millió. 
Tehát n fogyasztóknak a gazdag 
nagybirtokosok, a nagy paraszt ok és 
a gabonaexportőrök fel segítése mini­
málisan 80 millió pengőjébe kerül 
évente, de vannak polgári közgazdá­
szok, akik szerint a magyar közgaz­
daság évi 100 millió pengőn felül fog 
a bóléiéra ráfizetni,

111
Es végül a boléta még azt a célt 

sem fogja elérni, amelyért megalkot­
ták, a magyar gabonaexport fellendí­
tését Néhány magyar gazda fog na­
gyobb részletei törleszteni adójából a 
bóléjával fizetve, de külföldön a. vi­
lágpiaci árak lemorzsolják majd a 
magyar gabona 3 pengős előnyét és 
a magyar gabona, még ha a magyar 
exportőrök 3 pengővel olcsóbban is 
kínálják (hiszen a fogyasztók pénzé­
ből ezt már mégtéri tették nekik), még 
mindig nem lesz a külföldivel ver­
senyképest. Sem ár, sem minőség te­
kintetében. Nállass József

Mussolini leül. Ha pedig csatározásai 
közben elhagyott faluba ér, ahol egyet 
len szál lakos maradt, ez az egyetlen 
ember elébe siet és boldog, hogy üdvö­
zölheti öt. Tisztek és közlegények élet 
veszedelmeken áh többnapos utat tesz­
nek meg, hogy megszoríthassák a kezét. 
De akár igy volt, akár nem, ez az. írás 
sok mindent megmagyaráz a diktátor­
ról. Aki igy ir önmagáról, az csuk egy 
eezaiomanikus beteg lehet, akit ápolás 
alá kellene venni.

Néhány idézet a miiből:
A dicső olasz hadseregben megtörté­

nik egyszer, hogy az árokban szenvedő 
katonák nem kapják meg a rendes 
kávéadagot. Mussolini rögtön észreveszi, 
hogy ezt a mulasztást u défaitislák, a 
hadsereg megronlöi idézték elő s ezért 
fáradságot nem kiméivé kiáltja világgá:

Nem értem, hogyan fordulhat ez elő! 
De ha vsak ez kell a katonaság lelkese­
désének fokozásához, importáljátok hál 
egész Brazília kávélerniéséb*

Máshelyütl leírja egv osztrák üteg ál­
landó tüzeléséi, aminek folytán H napon 
belül ő immár másodszor kerül élet* 
veszedelvmbe. Aztán igy folytatja: Ta­
láltam egy közel 1 kgr.-os gránátszilán 
kot, amely még meleg volt. Eltettem há-
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Ti.mibb M »aj „Az olasz
katona nem mondja, hogy Üközőt. Int 
nőm n/t, hogy előre, ennyire biztos n 
dolgában. Az olasz sebesült nem jajgat 
s ez legszebb jellemzője fajunk pompás 
c/lená Hók épességötiek.- 

A re szeges kedés «"Őt •' Csak egyetlen
esetről Indok, ahol rész ege,s kedésér f ko­
moly bUtitetéáben kelleti részesíteni egy 
kápiárt. Az illetőt a frontról visszaküld­
ték a Hmterhmdba

Egy helyütt elmeséli, hogy valamelyik 
burái ja iefotografálja s a levelezőlap- 
hős nem felejti el megjegyezni, hogy:
«Jobbomban kézigránátot tartok».

Ez ellenségről azt irja: *Az osztrák 
katona sohasem támad elsőnek.. Az 
fílaszokrói viszont így ír: Várjuk a tá 
madást > katonáink boldogok, hogy 
megint ütközetre kerül a sor.*

Egy hadnagy mondja neki: Embereim 
legjobban a lm jón vitel való közelharcot 
Imádják, a

Néhány nevetséges s így a pompás 
hatást sokban lerontó elszólás is akad a 
könyvben. Ezeken a helyeken világiik 
ki leginkább hősünk tipikus I (áriján ok- 
kodása.

Harctéri szereplésére végül is a meg. 
sebesülése teszi fél a koronát.

\ szerzőt beosztották egy aknavető- 
hoz, valahol a front mögött és egy gya­
korlat alkalmával a esőben felrobbant 
akna in égőébe si félté. Állítólag negyven- 
né<M sebet kapott, melyeknek majdnem 
mindegyike halálos volt. Az olasz király­
tól kezdve a résztvevők ezret zarándo­
kolnak a - hős.- betegágyához. Az olvasó 
is aggódó figyelemmel . kíséri vívódását,
I s akkor, mint a bomba csap le a kór 
ház orvosának jelentése, ami valószínű- 
jég í sak tévedésből maradt bent a 
könyvben. A jelentés ugyanis így szól:
. A *#«*á/é* nem olyan jelentékte- 
len mint némelyek mondják. Gyógyulási 
ideje 8 fut. De ha a fáz elmúlna, ptíu 
he/ múlva elhagyhatja a kórházai!

bel tételezhető, hogy a német fordítás 
valóban híven adja vissza az olasz ere­
detit és Így ezek a kis elszólások nem 

* *<>r<fitás hibájából kerültek a szö- 
' / s ■ fe* c/ W van, örömmel üd•
' ozoljuk Mussolini káplárt. Könyve ér­
tékes dokumentuma Európa egyik ve 
-o io személybégének, Mussolini diktá ­
tornak. I) I

KÉT KÖNYVRŐL
I.

Ezt a nevet még a német olvasóknak 
is csupán kis töredéke ismeri, mert nem 
akadt polgári kiadó, ki könyveinek né- 

• m<,< megjelentetését vállalta volna. Egy 
szocinlisla ,, B tiehe rgem ein seb a f K ‘ (Gittén

borg) ajándékozta meg a németül olva­
sókat Traven könyveivel.

Mert valóban: ajándék Traven könyve, 
ajándék azok számára, akik ttgy vallják, 
hogy világképük meggazdagodását, telje- 
s<-dését jelenti minden uj ember-közösség 
fel fed ezé se. megismerése.

Traven német származású mexikói iró. 
A ..rézbőrüek‘" közölt él, de ezeknek az 
indiánoknak iemmi közük nincs May 
Károly ok hazug romantikáju hőseihez, 
azok fantasztikus kalandjaihoz. Nem 
.JörzsíőnÖk“-ök ezek a hősök, hanem 
szegény, kiitzsorázotl proletárok. akik 
számára a civilizációt a kizsákmányo­
lás uj formáját jelentene és jelenti.

A fehér ember* — Traven — aki kö­
zöttük él, nem aranyat kutató kalandor, 
mindenen átgázoló szegény legény, hanem 
munkást es tv ér, akit keserű sorsa, annyi 
más pro le tói rat együtt ez indiánok 
közé sodort. Egyszerűen, cicoma nélkül 
a rézbőrüek életét irja meg, pro le Iá r- 

"-sor :.uk hozzánktartozó közelségében. Réz- 
bőrü bányamunkások életét, vagy a sze­
gény indián parasztét, aki hihetetlen nyo­
morúságban, küszködésben és lelketlen 
kizsákmányolás igája alatt éli le életét.

De ez az élet mégis más. mint fehér 
prolctártvstvcreié. A bánya, a traktor, az 
autó még nem tudta kiölni belőle azt a 
magas és tiszta emberiességet, amely el­
len oly véresen kegyel len irtó-hadjáratot 
vezetett a „fehér ember“, lelkét még nem 
törték béklyóba a kapitalizmus misszió­
jában missziózó papok. Egy tiszta és naiv 
nép lehetetlen és magát megadó összeüt­
közését n kapitalista világrenddel: ez az, 
ami Traven mindig érdekes, izgató törté­
netének valósággal históriai hátterét 
megadja.

Csodálatos történetek ezek: merőben 
újak, merőben mások, mint amilyenek 
héz eddig, rézbőrüekröl Írván bennün­
ket hozzászoktattak. Pedig milyen egy­
szerűek. Esti láncra készül az indián 
falu. A vaksötétben a korlátnélküli hid 
ról a vízIh* pottyan .egy kisgyermek és 
belefullad. Az indiánok megkeresik a 
hullái. Három napig siratják a halottat. 
Azután eltemetik. Semmi kis történet. 
Es mégis, ahogy Traven megírja, ahogy a 
mi életünk közelségébe hozza az idegen 
nép kis halottját, asszonyainak gyászát, 
férfin inak részvétét — olyan emberi ér­
tékekkel gazdagít, amelyeket eddig a 
magunk életében, sorsközösségében, nap­
jaink mim ká smid jelien nem ismertünk, 
még csak nem is sejtettünk.

1 raven szociálist» iró. Nem program- 
szerűségében, de lati .álmában, nem papír- 
ideológiájában, de azontúl — egész, élet- 
valóságában. Nagy öröm voll megismer­
kedni vele s rajta keresztül azzal az ed­
dig ismeretlen proletár-hadsereggel.

amelynek etetne Ujusagi íróink messzi 
világok és hazug kalandok romantikáiig 
akasztotta.

II.
Alnéger Írók annyi ál.ívger-rr- ljy. 

után végre egy igazi negerregénv ka 
l»unk, amelynek hőse maga a néger 
nép, e íckctebőrü proletár iátus. -orgv 
-utakja és története csak alkalom arra, 
hogy megismerjük egy amerikai vá ka 
néger munkásnegyedének életét, i. .á 
máit.

Zárt élet ez, amely még a ,.felver 
kirekeszti magából. !)<■ ép an mii 
gén számára a középosztály, vag-, 
arisztokrácia, amellyel egyetlent., 
zössége van: bőrének színe.

A néger proletár legalább olyan mez, 
szesegben él saját középosztályától, mm: 
a fehérek „uri rendjétől. S talán még 
i .‘bezel»!» a négernek saját < sztűlvhv.ly 
zelén — e fekete világon belül váltó/ 
látni, mint fehér proletártestvérének.

A néger világból eddig csak a fehér faj 
gondolkodásának vetületűben közvetítet 
tek még azok a néger ivók is, akik pol­
gárjogot nyerlek, ha nem is n fehérek 
társaságában, de legalább is könyv­
kiadói előtt. Porgy az első nagy néger 
legény, amely nem akar a fehérek felé 
közvetíteni, amely egyszerűen fütyül a 
fehérek világára, nem érdekli, nincs kö­
zössége vele, legfeljebb a rendőrön, a 
büntetőbirón, üg\rvédekvn és orvosokon 
keresztül.

Porgy egy öreg néger koldus, aki oil 
él a néger munkásnegyed egy ik hatalmas 
Kórházában. A regény egy ilyen néger 
bérkaszárnya életét irja meg, amelynek 
figurái — ha négerek is - proletárok, 
sőt valójában lumpenproletárok. Az öreg 
koldus körül bonyolódik le a történet, 
gyilkossággal és szerelemmel fűszerezet­
ten, de ez a gyilkosság ott egész termé­
szetes valami s a szerelem is más, mint 
ahogy a fehér emberek szótára ezt ma­
gának lefoglalta.

Ezt a regényt a néger faj jájkiállásá- 
nnk tüntették fel kritikusai. De nem az. 
Ezeknek a mélységekben élő p role Iá r- 
neger éknek nem az fáj, amin különben 
a szokott néger-regények elfanyalodnak. 
Egy falattal nagyobb kenyér, egy kissé 
könnyebb munka — talán csak ennyi az 
egész. A fehérek és feketék faji problé­
mája :» néger középosztály és pénz- 
ariszlokrieia problééfójá. A néger prole 
tár (' regényben is legfeljebb azt sv-ny 
védi, hogy kettős kiszolgáltatottságban él: 
mint néger és mint proletár.

Tiszta irodalom ez a regény. Ha néniéi 
kiadója — a Rnaur-féle WelIbüchcr-so 
rozat 100-ik kő tétekén l jeleni is meg — 
tipikusan polgári exotikuninak szánta, a 
mi számunkra értékes üzenet a tengeren­
túlról, feketebőrü munkást e s t v ereink tő 1.

Írója, Du Bose Heyward e könyvével 
a legkiválóbb szocialista regényírók so­
rába emelkedett. Székely Béla
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